
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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https://books.google.nl/books?id=frs8AAAAcAAJ&hl=nl
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VOOR-REDEN.

Lófweerdïge Leer-tneejiers.

liet zonder reden drage ik

U L. dit mijn kleyn

werkjen op : dewijl Gy-

lieden de eerfte grondt-

leggers moet wezen om

de jonge jeugt tot het fpreken en het

fchrijven van een fuyvere , onver-

bafterde, eii cierlijke tael op te bou

wen. Wel te (preken en wel te fchrij

ven is een grootere konft , als men

gemeynelijk zig laet voorftaen. De

fnenfchen zijn denkende fchepfelen.

Daer en zou geene gemeynfchap on

der hen kohnen wezen , ten ware dat

fe hunne denkingen ofte gedachten

d'een den anderen door eenige uyt-

wendige teekenen konden bekent ma

ken. De ftomme menfchen doen dat

met hunne ermen, handen, en vin

geren j en met verfcheyde gebeerden,

die fy met de oogen, met geheel het

aenficht, en met menigvuldige buy-

gingendeslichaems aenrechten. Doch

de (praek gaet alles te boven. Spre

ken, is den klank ofte het geluydt

des mondts op duyfendtderhande wij-

A % zen



iv VOOR-REDEN.

zen veranderen, om fijne denkingen

( die men aen defe klanken door de

gewoonte aenhecht) de toehoorde

ren te doen verftaen. Een duyde-

lijke^ klaere, cierlijke tael dan fpre-

ken, is fijne denkingen op eene ver->

ftaenbare, vloeyende, enbehaegelij-

ke wijze te kennen geven. De klan

ken der letteren j de famenvoegin*

gen der zelfde , dat is , de filben oft

letter-grepen ; de volle woorden j de

redenvoeringen , ofte famen-fchikkin-

gen der woorden, zijn uyt-gevonden,

om alle defe ontallijkeverfcheyde wij

zen van de uytfpraek te weeg te bren-

Sen. Dit nu.aengenaemelijk, duy-

elijk, en cierlijk doen, is warelijk

een groote konft. Defe konft beftaet

in eygene, uytgelezene, lieffelijke,

krachtige , onverbafterde , en door

de algemeyne toeftemminge bemag;*

tigde woorden tegebruykenom fijne

gedachten fuyverlijk uyt te drukken,

fijne redenvoeringen verftandelijk en

krachtelijk op te helderen, en aldus

die bewegingen ofte neygingen in

den toehoorder te veroorfaken , tot

de welke men den zelfden door onfe

uytfpraek zou geern opwekken.

Om
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Om dit eynde aen uwe leer-lingen,

ö Lófweerdige Leer-meefters, te doen

bereykken , weet ik geen beter mid

del als dat gy de gene , die wat gevoor-

dert en met verltandt begaeft zijn,

niet anders als goede en welfprekende

boekken laet voor-lefenj en hen die

uyt de handen neemt die men met on-

duytfche , verbafterdé , harde , plom

pe, en ongefchaefde woorden aen een

gefchakelt en opgepropt heeft. Want

den H. Vader Auguftinus fegt zeer

wel, dat die verflandt heeft , de wel-

fprekentheyt lichter bekomen zal door het

lefen van goede boekken , en V aenhooren

van cierlijke en deftige redenvoeringen,

als door het fchUen-gaen by de gene die '

de welfprekentheyt na de regelen onder

wijzen. Doch , gelijk men, in 't

leeren van alle konften , ordentiglijk

van de eerfte gronden beginnen moet -,

foo heb ik , uyt de genegentheyt die

ik tot mijn Vaderlandt drage , dit

kleyne werkjen by een verzamelt,

en tot Ulieden gemak en gedienftig-

heyt opgeftelt : alwaer ik eerft van

de Letters en hare kracht j daer-naer

vandeSpellinge, waer aen tenuyter-

ftcji veel gelegen is> en in 't gevolg

& 3 van
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van dé Naem-woorden en hunne ge-?

flachten , de Werk-woorden , en hun^

ne Tijden, daer ook al menigmael in

gemift wordtj enz. kortelijk, en,foo

ik vertrouw , klarelijk handele. Ik

wenfche dat het dienen mag om eeni-

ge gebreken en misflagen , die in ons

landt gepleegt werden (gelijk alle an

dere landen daer ook niet vry van

zijn) te verhoeden en te verbeteren j

en aldus de berifpingen en lakingen,

die vele ter dier oorfake aen ons va-

derlandt opleggen, voor het toekor

mende te ontgaen. Vaert wel.

* * # #

* * #

ONT-
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Van tent Nederduytfche

SPRAEK-KONST;

Voornamentlijkvoor het Land-
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Het Eerste Hooft-stvk.

Van de Letteren.

|E Nederduytfche tael heeft

26 letteren : te weten ,

A.B.C. D.E.F. G.H.

IJ. K.L.M. N. O. P. CL

R. S. T. U.V. W. X. Y. Z.

Sy worden aldus uytgefproken : A.

BE.' CE. DE. E. EF. GE. HA. IJE.

KA. EL. EM. EN. O. PE. QUW.

ER. ES. TE. U.VE.WE. IX. DUB,

BEL-Y. ZETA.

Defe letteren worden verdeelt in

Klinkers (vocales^) en Mede-klinkers

( confonantes. )

Daer zijn vijf Klinkers: als, A. E,

I. O. U. De Y. is een dubbele klin

ker, vantwccll.gemaekt. Sywor*

A 4 den



8 Ontwerp van eene

den Klinkers genoemt , om datlê air

leen geftelt zijnde , en fonder toedoen

van een andere letter van zig-zelve ge-

Juydt geven, en klinken.

Mede-klinkers zijnfe, die niet door

zig-zelve , maer alleendoor behulp van

de Klinkers , zig laten hooren. Sy

zijn fefthien in 't getal : en worden

verdeylt in 13 Stomme mede-klinkers

(mut# confomntes j) en 7 Halve-klin

kers (femi-vocales. )

De Stomme mede-klinkers , aldus ge-

noemt om dat de Klinker in hun ge?

luydt naer gehoort wordt, zijn BE.

CE. DE. GE. HA- JE. KA. PE.

QUW. TE. V. W. ZETA.

De Halve-klinkers , aldus genoemt

om dat de Klinker in hun geluydt

voor-af gehoort wordt , zijn EF.

EL. EM. EN. ER. ES. IX.

Van de Klinkers worden ook Twee

klanken ( Diphtongi ) en Dry-klanken

(Trifhtongi) gemaekt : als, AY, in

kay ; AU , in gauw ; EY , in kley >

EU , in beul j OE , in goedt ; OU ,

in gojit j UY ? in vuyl enz. Dit zijn

■Twee-klanken.

Dry-klanken zijn AEY , in zaey j

EEU 9 in leeuw ; IEU 3 in nieuw -,
r OEY,
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OEY, in moey , moeyte , bloeyen , en

zoo voorts.

Zommige ftellen ook Dry-klanken in

blaeww , flaeuw , graeuw , klaeuw enz.

Als mede in iwy, ftrooy^kooy, ooyt,

nooyt enz. Maer my dunkt dat de

Twee-klank , blauw , flauw , grauw ,

klauw, hoy,ftroy, koy, oyt, noyt enz.

het' opregte geluydt van die woorden

genoeg kan uythalen.

Iemandt zal mogelijk het zelfde

niet zonder reden van zaeyen en maeyen

zeggen: want het fchijnt dat men met

mayen wel- eenigfins zou konnen te

vrede zijn j dog om onderfcheyt tufr

fchen maeyen ( metere ) en mayen ( wr-

#w , ) te maken , zullen wy maeyen

(metere) in zijn oude befit geruftelijk

nog Jaten blijven.

*t Tweede Hooft-stuk.

Aenmerkïngen op de Letteren.

De A. heeft twee verfcheyde klan

ken, die fig laten hooren in af

dalen, ofte in alabaft en adelborft j en ge

heel duydelijkin'tLatijnfche woordt

amare . Om dit onderfcheydt te kenr

A f nen
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nen te geven aen die in onfe tael on

ervaren zijn , zou ik geen beteren

raedt weten , als dat men afdaekn en

aedelborfi fchreef j maer, dewijl de

menfchen altijdt den korten weg fbe

ken, en dat het de A. alleen in dier-,

gelijke woorden, byde ervarene, wel

kan bevoorderenjfoo zie ik geen groo-

te kans om hen daer toe te brengen,

d'onervarene dan , zullen dit verfchil

door de ervarentheyt moeten leeren.

De B. heeft feer groote gemeen-

fchap met de P. ; en mag een zachte

P. genoemt werden , gelijk de P. in 't

tegendeel een flraffe B. Men kan dit

femakkelijk hooren in de woorde-

ens , bladt en plat ; Jlab en Jlap ; krab

en ftap; tob en top , enz.

De C . is tegenwoordig by de Ne

derlanders van haren ouden klank,

die fy by de Latijnen nog in vele

woorden behoudt , t'eenemael afge-

wendt. Want voordezen wierdt fy

veeïtijdts als de Griekfche kappa uyt-

gefproken : gelijk fe nog by de La

tijnen doet (by exempel) in hic^hac^

hoc; en zelfs noch heden byzommige

gebruykt wordt in cabel, caek , claer-

loeyt enz. te fpellen. Maer deze heb

ben 't i
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ben 't , mijns oordeels , niet wel

voren : dewijl men de letter C. nu in

haere uytfpraek den klank niet en

geeft , die ( by exempel ) in 't woordt

Kegelgehoon, wordt, maer die men

hoort in 't woordt Cederboom j en

overzulks tegenwoordig de C. niet an

ders en is als een fterke S. Men zou

miflehien deze letter gantfchelijk kon-

nen derven , ten ware men fe van

doen hadde om eb ofte deGriekfche,

Cbi uyt te drukken: als (by voor-

beeldt) in fchryven. Sommige nogtans

meynen dit met de G. goedt te ma

ken, en fgryvtn in plaets van fchryven

te fpellen. Doch ik geloof dat deze

nieuwigheyt Weynigcn ingang by de

liefhebberen vinden zal.

My dunkt zelfs dat de C.eenigfins

noodig is öm celle , cytbet , cederhout ,

cieraet, vertieren, citroenen, cyprejfen-

hoom, cyfferen enz. hunne volle kracht

te geven: want de S. fchijnt daertoe

niet ten vollen bequaem te zijn j en 't

woordt/ay&r voor hare uyterfte landt-

pale te moeten rekenen.

Wy zullen dan dit kleyne burger-

fchap aen de C. nog toelaten , tot dat

het algemeyn gebruyk haer mogelijk

van
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van het zelfde verfteken zal.

Men plagt ook van outs de C. voor

de K. in ick, beek, boek, dack, dick

en hondert andere woorden te ftellenj

maer fy fchijnt nu aldaer t'eenemael

overtollig te zijn: dewijl de C. van

haer oude geluydt afgewendt zijnde ,

nu daer geene uytwerkinge meer kan

doenj en de K. het alleen ten uyter?

ften wel kan uytvoeren.

De D. fchijnt de nabuerin van de

T. te wezen : behalven dat de D. wat

zachter, en de T. kragtiger luydt:

gelijk uyt de woorden bad, en kat ;

bed en wet ; lid en fit j enz. by de aen-

dachtige toehoorders genoeg befpeurt

wordt.

De F. is al wederom de nichte van

de V. Mede-klinker: zoo dat men de

F. voor een ftraffe V. en de V. voor

een zachte F. mag rekenen : het welk

in faelen , en vael ; fel, en vel; fe~

nïjn , en venijn ; form en vorm enz.

volkomelijk kan bemerkt worden.

Daerom worden fy ook feer lichte

lijk d'een voor d'ander verwifTelt : by

voorbeelt , in Frans-man , en Frank

rijk ; in wijf, en wijven , grafengra-*

ven ; in vang en ontfang j iq brief en

grieven enz. De
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De G. hebben de Franfchen, onfè

nabueren, by ons van hare oprechte

uytfpraek ten volle berooft. Want

men behoorde de GE. den felven

klank geenfins te geven die men aen de

eerft filb ofte letter-greep van GE-ne-

ve geeft , maer die men in de eerfte

lettergreep van GE-w» uytfpreekt.

Wanneer men de J. tot een Mede

klinker wilt aennemen, zoo is fy ten

vollen bequaem om dat eerfte geluydt

van GE. uyt te werken. Om wel

ke reden wy miflchien ook veel be

ter JEneve als GEneve zouden fchry-

ven : op de felfde wijfe als men Jena^

een ftadt met een Hooge-fchöl in

Duytslandt , met Je en niet Gena

fGhrijft.

Het zal dan ten uyterften noodig

wezen , wanneer men in ons Vader-

landt de* kinderen de Letteren leert,

dat men hen niet meer GE doe uyt-

fpreken op den klank van de eerfte

lettergreep in GEneve-, maer GE, op

den klank dien de eerfte lettergreep

in GEven heeft. Anderfins zou on-

fen A. B. van de Grieckfche Gamma

gantfch onbloot zijn j en de vremde-

lingen , de uytfpraek van onfe Letters

na
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na het quaedt tegenwoordig gebruyk

eens opgevat hebbende , zouden ver

volgens ook xi\zx.gaen, maerjaen fpel-

len j niet gapen , maer japen ; niet

gek, mzerjek: 't welk in-der-daedt

feer gekkelijk luyden zoude.

De H. mag ter nauwer noodt voor

eene letter genomen werden : dewijl

Ie eygenlijk maer een Afpiratie ofte

Aenblaezing is : die den klank van de

volgende klink-letter alleenlijk met

eenen meer krachtigen aeflem uyt de

borft doet komen. Onfe nabuerige

Franfchen ( die weynig ofte niet Af-

pireren ) hebben ons felfs van defe af

piratie allengskens berooft : foo dat

die letter by ons foo veel als in windt

Verdwenen isj en dat wy daerom by

de Brabanders, en by de Hollanders

enz. met recht befpot enuytgelachen

worden : als die geen onderfcheyt

in de uytfpraek maken tuffchen el

(ulaa) en hel (infemus ; ) tuflchen

alle (omnis) enhalle (macellum ;) tuf-

fchen als (quando) en hals (collum)

enz.

Het is overzulks geheel noodtzake-

lijk,dat men die rechtveerdige fchand-

vlek van ons Vaderlandt gefwindelijk

afwen
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afwende ; en dat men de kinderen lee-

re afpireren , dat is , de haetfe ofte , om

beter te feggen, de Ha in den A. B.

met aenblaezing opfeggen.

De I. klink-letter is wel bekent in

is , lift , kift , indien , innemen enz . Maer

of'er in 't Nederduytfch warelijkeen

J. mede-klinker gevonden werdt , zou

konnen betwift worden. Want al

hoewel men jagen , jaer , Jan , jam

mer , jeugt, jongman enz. met een lan

ge J. gewoonelijkfchrijft j foo fchijnt

dit nochtans die letter van haer klin

kers-recht in geenerwijste berooven.

Miffchien zouden ook die Woorden

met recht konnen verfoeken, dat men

ze met een korte I. zoude fpellen, en

jagen, fan , iammer enz. inplaetsvan

jagen enz. fchrijven. Want 't is oorblij-

kelijk , dat men ( by voorbeeldt ) in 't

Nederduytfch aen Jan de felfde uyt-

fpraek niet en geeft , die de Franfchen

aen Jean , ofte de Latijnen aen Ja

nus geven.

Ik meyn niettemin dat wy aen die

langeJ . eenig burgerfchap mogen toe-

ilaen ; en ons van de zelfde ( als offe een

Franfche Ge ware) bequamelijk die

nen om jaloers, juweel, en vele an

dere
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dere woorden j die van 't Latijn af

komen (als juyft , Johannes-, julius,

juftitie j jurifdiïïïe , jubilê , enz.) te

fpellen.

De K. moet openbaerelijk gebruykt

worden in kalf, kegel, kevie, kindt,-

knegt en meer andere zoodanige woor

den. Sy moet ook verdubbelt wer

den in drukken , trekken , blijkken , it^-

&» enz. Want drucken , trecken ,- £ZyV-

&•# enz. te fchryven , is t'eenemaèl

ongerijmt, indien men op de kracht,

die de C. tegenwoordig heeft , aen-

dachtelijk letten wilt. Sy plagt wel

eertijds die kragt te hebben j en fy

heeft die nog by de Latijnen , gelijk

terftondt gezeydt isj maer federt dat

de K. (die het ook wel verdient) in

hare plaets gqtf.elt is geworden j is de

C. in de voorgemelde woorden nu

gantfch krachteloos en overtollig.

Van de L. M. N. P. R. valt niet

befonders te zeggen.

De Q. begon van eenige al te nau

we fifters uyt onfen A. B. verbannen

te werden, en KW. in haere plaets

te komen ; maer dewijl ik zie dat die

onaengename nieuwigheyt door de

liefhebberen van 't felfde Landts-fchap

ver-
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verworpen werdt j en iemandtvande-

felfde aerdiglijk zegt , dat men gekwel

alsdan niet gevoegelijk van gek-wel

zou konnen verfcheyden j fchijnthet

niet noodig, zig breeder tegen defc

inbreuk te willen kanten.

Meri heeft van de S. iri de C. ten

deele gefprokenj en menzal-derter-

ftondt nog meer van handelen in de Z.

Of de W. een volle klinker ofte

volle mede-klinker is > zou men ins

gelijks wel konnen in 't twift trek

ken. Want de Oude plagten TVt

voor uyt te fchrijven j en wanneer

men'er met aendacht oplet , fchijnt'er

ten minfben in de felfde een U. klin

ker en een V. medeklinker gehoort

te worden. Dit fchijnt men nog

meer te aenhooren, als fy voor de

mede-klinker R. geplaetft werdt in

'wraak , wreedt , -wringen , wryven enz.

Want 't is by-na, als ofmeauvraek,

uvreedt , uvringen , uvryven, korte-

lijk afbeet.

Doch wat hier van zy ofte niet j

fy wordt in onfe tael veelvoudig ge-

bruykt, in waer9 water , weder , wit

wol enz : foo dat wy die ganfeh van

doen hebben.

fi De
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De Z. heeft federt korte jaren ten

opfigte van haer oude gebiedt feer

verovert j en de S. uyt een feer groot

deel van hare landeryen gerechtiglijk

uytgezet.

Men plagt voordezen de woorden

faedt, faeyen, faegen, fak, falig, Sa-

lig-maker, /eggen, fingen, foeken,fuy~

gen, en hondert andere, met een S.

te fchryven j doch heden is de Z. met

geheel dezen huysraedt henen gegaen :

ïoo dat'er nu zeer weynige van dier-

gelijke woorden aen de S. meer ove

rig zijn.

Orrr dit in 't kort te bewijzen, dient

alleenelijk aengemerkt, dat alle dier-

felijke woorden, dat is, die met een

Knk-letter naer de S. beginnen, in

dit kleyne perkbefloten werden: fa,

fayette, fay, fabel, faffraen, falaedt ,

faeylle , falpeter ,famen ,fammclen , fap ,

fappg ^ faer&ie ^ faliJn » federt j fegrü» ^

fek, femmelen , fervet, fidderen, fim-

me , fimpel , fyrop , Jiffen , fober , fol-

daet , folpher , fomme , [omber , fop , faü-

dêren , fakkelen , ful , jus , fuyker , fuyf-

feboüen, enfuyjfen.

Men heeft de S. boven-dien afge

nomen alle de woorden, die voorde-

fen
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fen met SW. gefpelt wierden, om

die ook aen de Z. over te leveren : al

hoewel ik niet klaerelijk zie, dat dit

foo noodigwasj en dat men, na mijn

goedt-dunken , zoo wel mag fpellen

jweerdt als zweerdt, fiveet als zweet ,

[wier als zwier , fwijgen als zwijgen ,

enz. dewijl my dunkt, dat de Z. te

zagt is , om voor de W. geftelt te

werden.

Maer wat de andere boven-gemel-

de woorden : faedt , faeyen , fagen,

enz. aengaetj de Z. fchijnt deiè ver

overing tegen de S. niet fonder goe

de reden bekomen te hebben. Want

wie, nauwkeuriglijk luyflerende na

het geluydt van defe woorden : fae-

yette , en zaeyen j federt , en zeden j

Jidderen^ en zitten ; fomme gelds, en

zomer; fuyker^ en zuyver-, wie (feg

ik) bemerkt niet, dat de klanken van

die eerfte filben zeer verfcheyden zijn 5

en dat men daerom de eerfte met een

S. en de tweede met een Z. behoor

de te fchryven: aen de S. den klank

gevende die men in 't Franfch aen de

woorden favoir , Jante', fagejfe enz.j

en aen de Z. den klank die men, in 't

felfde Franfch , aen de woorden, ha-

B z zard3
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zardy leze-majefté , onze , douze ,tref-

ze, quatorze geeft. Hier is alleene-

lijk een kleyne fwarigheyt over, ten

opzigt van de woorden reyzen , fpij-

zen j raezen ^ enz . : want alhoewel men

die met een Z. behoorde tefpellen?

nogtans moet men reysde ,fpijsde , raes-

de enz\ met een S. uytdrukken : om

dat de Z. wel de kracht heeft om

een filb te beginnen, doch niet om de

felfde te eyndigen.

Dewijl ook de V. mede-klinker ,-

gelijk hier boven in de F. gezeydt

wordt, voor een zachte F. gere-

ketit moet werden , zoo moet fy

ook,. om eene filb te eyndigen, de

F. ter hulpe roepen: foo dat het een

openbare misfpeiling is, geloov, diev,

briev , lóv , woh enz. in plaets van

geloof, dief, briefi lof, wolf enz. te

fchrijven.

De X.die onder de Nederduytfche

letteren aen de leer-jongens al wat

moeyelijk om fchrijven valt , zou

men gemakkelijk konnen derven ; en

KS. de befittinge doen nemen in hae-

re plaets. Want (byvoorbeelt) btick-

fem is zoo een goede fpelling als

'blixem; en rijksdag een veel beter als

rijx'dag enz. De'
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De Y. begint ook al veel van h&-

re landt-goederen te verliefen : want

in plaets van moeyen , begint men moei

en ofte maijen te fchrijven j in plaets

van weynig, weinig; van heylig, hei

lig: behalven dat men de woorden in

heyt uytgaende •, als dapperheyt , fchoon-

heyt, wijsheyt, enz. nu veeltijdts met

heit in de laetfte letter-greep ziet ge-

fpelt werden. Maerwy zullen fe tot

nog toe in haer oude genot laten ■ om

dat (by exempel) ei voor ey (Ovutn)

rein voor reyn^veil voor veyI,gei?voor

geyl, peil voor peyl, kei voor key, ent.

te fchrijven , ons warelijk wat verne

pen fchijnt. Wat dunkt den léfer?

dat men eens huis voor huys, muis voor

muys, kluis voor kluys,ging fpellen ; zoü

dit wel dienen om onzeNederduytfché

fpellinge grootelijks te verbeteren?

Nochtans fchijnt'er maer eenen ftap

van noode te wezen, om van dit eene

tot het ander over te gaen.

*r Derde Hooft-stuk.

Van tk Spelling.

ALhoewel van de Spelling , ia

de voorgaende ^enmerkittge» op

B 3 de

v
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de letteren, ten deele gefproken isj

niettemin, dewijl aen dit ftuk ten

uyterften veel gelegen is , zullen wy

dit wat breeder gaen uytbreyden j en

aen den befcheyden tael-minnenden

Lefer met openhertigheyt voordra

gen, wat ons hier in dunkt redelijk

te konnen gevolgt worden.

Ik ftel voor-eerft ten opzigt van

de Spelling defe Regelen vaft: I. Dat

men moet trachten te fpellen gelijk

men fpreektj en dat deletters, die

men fchrijft, de kracht moeten heb

ben , om de gedachten , die men door

de fpraek wilt te kennen geven, ver-

ftaendelijk uyt te drukken.

II. Dat men niet meer letteren tot

een woordt moet gebruyken als 't noo-

dig is.

III. Dat men in de fpelling voor

oogen moet hebben de dubbelzinnig-

heyt der woorden , foo veel als 't doer

nelijk is, wech te nemen.

IV. Dat men de welluydentheyt

in 't fpellen moet najagen ; en dat men

de tael in alles moet trachten te ver

zoeten en te verzachten , niet ftraffer,

ftuurder, oft wreeder te maken.

Daer zijn'er die om de lahkheyt

van
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van de A . in Vader , van de E. in Vrede;

van de O. in Koning enz. den toom te

geven, VAADER, VREEDE, en

KOONINGH fpellen ; dog alfoo de

enkele A. E. O. enz. dit alleen ge

noeg konnen uytvoeren, foo wordt de-

fe Spelling door de fchranderfte Tael-

kondigen , als door J. van Vondel , en

meer andere,rechtveerdelijk afgekeurt

Grooter fwarigheyt is'er , of men,

volgens de nieuwe Spelling , gaan ,

Jlaan , flaan , met twee AA. dan of

men volgens de oude , gaen , jlaen ,

ftaen enz. met AE. moet fpellen i doch

alfoo ons de AE. wat zachter, en de

dubbel AA. te hoog-dravende fchijnt

r.e luyden, meynen wy dat wy het

met de AE. nog al bequamelijk kon

nen afzien.

Daer begint een ander nieuw ge-

bruyk in te fluypen , door het welk

men in plaets van Godt, handt, landt,

ftadt ,befcheydt enz. God, hand, land,

befcheyd , gaet fpellen j maer ik hou-

de ftaen , en roepe tot getuygen alle

die het gehoor fcherpelijk willen aen-

leggen , dat in die woorden de T.

merkelijk meer gehoort wordt als de

D.j en dat men overfulks defe veel

B4 eer,



z4 Ontwerp van eene

eer, als dceerfte, ingeval vannoodt-

wendige verkortinge, zou mogen ach

terlaten. Ik beroepe my tot de felf-

de, dat men,nauwkeuriglijk toelny-

fterende, de D. ook zeer wel in die

woorden kan hooren j en dat'er geen

klcyn onderfcheyt te gevoelen is, wan

neer men Godt , handt , fladt % en wan

neer men kot, kant, vat, ofte in 't

Latijn fiat (hy ftaet) duydelijk uVt-

fpreekt. Wantin de ketfte woorden

bijt men de lettergeep plotzelijk afj

daer de D. in de eerfte woorden de

lettergreep doet hangen en langer

duuren.

Men zal nu lichtelijk vragen, of

men dan insgelijks wijsheyt, dttyfierheft^

voorfichtigheyt , en hondert diergelij-

ke woorden in heyt uytgaende, met

een D.moet fpellen en fchrijven: na

dien men in 't meervoudig wijsheden,

duyflerheden, &c. fchrijft ? Hier op

dient tot antwoord, dat warelijk die

woorden een fqer groot recht tot de

D. hebben: gelijk alle de andere, die

in 't meervoudig (purali) met een D.

gefpelt werden. Dit recht moet men

pok ,mijns oordeels, metterdaedt toe-

ftaenaen de woedden, diemaer een

letter
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lettergreep hebben , oft monojyllaèa

zijn: als radt, ftadt, bladt : om dat

pen anderfins geen onderfcheyt inde

uytfpraek zou maken tuflchen radt

(rota) earat (forex ) em. 't welk geen

kleyn ongemak zoude baren.

Voorders moet men dit recht aen

die woorden geven, wanneer de toe

klank ( accent ) op de laetfte lettergreep

valt : op dat die aldus wat langer ge

trokken werde. Maerak de woorden,

in't vraeg-ftuk voorgeftelt,meer filben

hebben j en de toeklank niet op de

laetfte lettergreep flaet ; dandunkt my

dat men met heyt wel zou konnen te

vrede wezen.De reden k,dat die woor

den feer menigmael voorkomen > dat,

als fy lang zijn, de D. weynig ofte

niet gehoort werdt j en dat men ,vol

gens den tweedenRegel , de kortheyt,

fco veel als 't mogelijk is, in'tfchrij-

ven foekcn moet. Daerom fchijnt

het, dat men, in 't gezeyde voorval,

de D. mag achterlaten -, raaer, wan

neer de toe-klank op de laetfte let

tergreepftaet , moet menfc, mijns oor-

deek,noodfakelrjkuytdrukken. Overr

fulks mag men ■^oorzichtigheyt^ duyfter*

beyt) en wifsbeyt fchrijvenj doch fc*

B f fcheydty
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fcheydt, beleydt, enz. moet, na mijn

goedt-dunken , met een D. gefpelt

worden. Die nauw toeluyftert, zal

( by voorbeelt ) al eenig verfchil hoo-

ren tuflchen den klank van beydt (ex-

fpetla ) fcheydt ( divide ) vveydt (pafce )

enz. en tuflchen dien van geyt, meyt ,

boek-weyt enz.

Om nu ook , volgens den derden

Regel , de dubbelfinnigheyt , foo veel

het doenlijk is, in onfe Tael wech

te nemen ; dunkt my , dat men ver-

fchil behoorde te maken tuflchen nog ,

(adbuc) en nocht (neque i) tuflchen e/,

(an, vel utinam) en oft, (vel:) tuf-

fchenfelve (ego-met) en tuflchen felf-

de, (idem:) tuflchen genen, (Me) en

geenen (nullus) enz.

Want het dunkt my ganfch recht

en billijk te zijn dat menonderfcheyt

hoore , als iemandt zegt : Geeft my

noch wat broodt en noch wat vleefch j

maer en geeft my nocht Schild-pad

den , nocht Campernoeljen , nocht

Kik-vorfchen, nocht Karakollen. Dat

menonderfcheyt hoore , als men zegt :

Noch veertig dagen en Ninive zal ver-

gaen ; en nocht Oudt, nocht Jong,

nocht Koning , nocht Zuygelink zal

ge*
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gefpaert worden. Dat men insge

lijks onderfcheyt hoore , als men zegt :

Of ik nae Bruflel zal gaen , weet ik

niet : want ik vrees, volgens mijne

ondervinding, indien ik 'er gae, dat

ofte de Soldaten my zullen affetten ,

ofte de wagen zal omvallen ; ofte

eenig ander ongeval my zal over

komen. Dat men wederom onder

fcheyt hoore , als een Vader zegt :

Mijnen fone heeft dat gedaenj maer

ik fehe heb hem het felfde belaft: :

Den Koning was d-xerfelf in perlbo-

nej en hy gafde felfde geboden. Dat

men insgelijks onderfcheyt hoore,

als men zegt : Die hier ftaen, zijn

groote deugenieten j en de gene , die

daer ftaen , hebben geene genegent-

heyt om beter te doen.

Ik wenfehte ook wel dat men ver-

fchil maekte tuflehen de woordekens

fijn (fuus) en zijn (effe :) want dit

dunkt my zeer miflelijk in onze Taal

dat men fchrijve en fpelle : Godt

is onfen Heer, en wy ZYN ZYN

volk : Dat hy zig daer ftelle , en ZY

ZY daer (Ille ftet illic; £s? illa fit ibi.)

ZY ZYN ZYN razen moede.

Ik werifchte felfs daer-by , dat men

dit
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dit verfchil niet alleen in 't fpellen

maer ook in 't fpreken maekte 5 en

dat men de S. in fijn , fijne , fijnen

(fuus vel ejus) fy (ipfa vel ipfi) ook

op fijn Friefch wat meer door de tan

den dê fifTeni en aldus (althans ten

deele) de ware uytfpraek van de S.

dê aennemen.

Voorders, dewijl het woordeken

dan in 't begin van eene redenvoering

tune te zeggen is ( dan is dat gefchiet ; )

en naer het eerfte woordtgeftelt zijn

de, -ergo beteekent (gyi*»draegtuw

kloekelijkj) dewijl het daer-en-bo

ven voor quam gebruykt wordt (Jan

is geleerder dan Pieterj) om van

die dubbelzinnigheyt Wat afte pitfenj

zou men dan van de beteekening van

quam wel konnen ontflaen \ en gelijk

men zegt: Jan is foo grootalsVieter;

insgelijks zeggen : Jan is grooter als

Pieter.

Ikmeynook, datmenflach (genus )

als vogelen van datfiaeh , met een CH. ,

en Jlag {verber) met een G. behoor

de te fchrijven: om dat men in 't

meervoudig gefiaehten (genera ) enfia-

gen (verbera) fchrijft. 't Zelfde %y.

gezeydt van deugt 9 om dat iiet van
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deugden komtj magt, om dat hetvan

mogen komt j gewigtig om dat het van

wegen komt enz.

Ik zou ook zeer genegen zijn om

in plaets van beer , weeren , peerdt,

fcheeren enz. beir , weiren , peirdty

fcheiren enz. met ei te fpellen: want

my dunkt het al wat ongerijmt te zijn*

dat(by exempel) beer (urfus) en beer

{poreus ) met de zelfde letters gefpelt

worden ; dat'er in 't fchrijven geen

onderfcheyt wordt gemaekt tuflehen

weeren in de handen (calli manuum;')

en weeren (avertere;) tuflehen geeren

( vefiium Jinus) en geeren (libens j ) meer

(plus) en meer (lacus,) teer (tener)en

teerling enz.

Het waer insgelijks wel te wen-

fchen , dat men in plaets van hooren ,

oor[pronk , geloof enz. boiren, oirfpronky

gsleif enz. mogt fchrijven : want 't is

klaer en gewis, dat deze twee lette

ren OI. den oprechten klank uyt-

drukken die men in Vlaenderen, en

elders, aen zoodanige woordengeeft.

Wie en hoort (by voorbeeldt) onder

ons niet het zeer groote verfchil 't welk

in den klank van 't woordt doorbooren

in de eerfte en in de tweede, fïllib ge

vonden



7p Ontwerp van eene

vonden werdt ? en nochtans worden

fe beyde met twee OO. gefchreven.

In door hoort men de twee OO. feer

duydelijk klinken j maer in boor hoort

men duydelijk het geluydt van OI.

diphtongus : als ofmen doorboiren fpelde.

Ik zou ook goedt-keuren , om de

dubbelzinnigheyt in onfe Tael meer

en meer te verminderen, dat menwech

fchreef als menfègt: fVech van hierj

en dat men weg fchreef als men zegt :

Den weg (via) is goedtj-datmen naer

(poft ) fchreef, wanneer men naer dry

dagen iets wilt gedaen hebben ; doch

dat men na ( ad) fpelde , wanneer men

na huys wilt gaen j en vervolgens dat

daer-naer voor (poftea ) en daer-na voor

(eb) genomen wierdt : dat men doch

fchreef als het maer (autem) te zeg-

fen is j en dog als het een Engelfchen

londt beteekent j en tog , als men ,

ik bid u , ofte iet zulks wilt zeggen :

dat men licht fchreef als men van 't

licht der Sonne fpreekt j en ligt, als

men fpreekt van iets dat ligt om doen

is, ofte van iemandt die op d'aerde

ligt ; dat men vier ( quatuor ) en vuer

ofte vuur ( ignis ) fchreef: dat men ho

pe (Jpes ) en hoop ( turba ) lof ( laus ) en

loof
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loof ( frondes ) gelift ( laudatum ) en ge

looft ( creditum ) £oo/e# ( ft*»fo ) en ko

len (carbones) fpelde enz. Want hier

tegen wordt van vele gemift : die in

plaets van de dubbelzinnigheyt uyt

onze Tael te roeyen , de felfde zon

der noodt, jadikwils tegen alle recht

en reden, vermeerderen.

Iemandt zou mogen vragen , waer-

om ik liever goedt-keure dat men uur

( hora ) vuur ( ignis ) duur ( duratio ) enz.

met twee UU. fpelt, als gaen, flaen,

Jlaan, met twee AA.? Dereden is,

om dat my dunkt dat de twee UU.

foo ftraf niet en luyden als de twee

AA.: die den mondt meer doen ope

nen , en vervolgens de foet-luydent-

heyt, die men in 't fpreken betrach

ten moet, ten deele benemen.

Voorders mag men , Konink en Ko

ning fpellen , lanck en lang , jonck en

jong, ganck en gang enz. Het fchijnt

wel dat Koninklijk beter als Koninglijk

luydt j maer Konings-huys fchijnt be

ter te luyden als Koninks-huys; lang-

moedig als lank-moedig , jong-man als

jonk-man , gang-baer als gank-baer enz.

J. v. Vondel fpelde voor-dcfeny'wzgvè ,

langk , vergangkelijk , fpringkhaen , Ko

ningk-
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ningklijk enz. 't welk met onfe uyt-

fpraek ten uyterften overeenkomt*

en wanneer het Gemeyn daer toe ge

liefde te vallen, zou ik defe Spellin-

ge voor twee andere , fonder eenige

twijffeling, den voor-gang geven.

Het woordt LACHEN kan op

veelderleye wijzen gefpelt werden:

zhlachgen, lachchen, lagchen, !aggen$

doch ik houde't met lachen, volgens

den Regel dat men de weynigfte let

ters kiefen moet, wanneer die genoeg

zijn om den klank uyt te fpreken.

Nu lachen, lachte, gelachen, kan dien,

na mijn oordeel, bequamelijk uytha-

kn. 't Schijnt wel wat miflelijk , dat

men EN voor een lettergreep neemt,

wanneer men in die Spellinge LACH

EN fpelt ; maer foo fpelt men ook

maey-en, zaey-en,kraey-en enz. Het

felfde, dat men van de fpelling van

lachen zegt , zy ook gezeyt van 't

woordt lichaem, enz.

Men plagt voordezen in de woor

den gebannen , gedaen , gedragen enz.

een H. naer de G. te ftellen ; als me

de in de woorden zalig , heylig, recht-

veerdig enz. j maer alle die H. H.

fchijnen nu in beyde defe Spellingen

n " by
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by 3e Taelkundige met reden over

tollig te zijn j en daerom beter naer*

gelaten, tot vcrkortinge enverzach-

tinge van onze Tael.

fic zie dat'er by zommige in twij

fel gebragt en bètwift-Werdt ofmen

Phüofóf^Phitippus^Philemon enz. dan

of men Filofóft Filippmr, Filemon enz.

moet fpellen j ik hóude het zonder

waggeling met de eerfte fpellirtg:

eensdeels om dat die woorden van de

Griekfche tael tot ons overgekomen

zijn j anderdeels om dat de kracht

van die PH. genoeg by ons, alwaer't

maer door de PHiliftinen , bekent

is j en om dat ook die tweede Spel-

linge , zoo het fchijnt , wat fielachtig

in d'ooren luydt.

Voorder moet men in 't Spellen

onderfcheyt maken tuflehen U en

UW. U wordt van den perfoonge-

zeydti en UW van de zake die (by

' exempel) aen iemant toekomt. Al

dus moet men zeggen : Maekt U met-

terbaeftenvan hier : want UWhuysftaet

in brande. Ik heb U wat in-te-boeze

men: Want UW geluk ofte UWonge

luk is''er aen vaft. enz.

Meerandere verbeteringen in 't ftuk

C van
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van Spellinge , zal de Tael-minnendë

lezer, door net doorbladeren van goe

de boekken, uyt eygene oplettent-

heyt konnen doen.

.: ü*t Vierde Hooft-stuk.

Vm' de Naem-woorden , de Le

dekens , hunne Gejlachten, Buy-

gingen* en Naem-vallen.

1 "%)& Woorden beteekenen het

| y voorwerp van onze gedachten.

Wanneer men op. eene zake denkt ,

zoo denkt men ofte op fijn wezen j

oft^ op de vorm, degeftake., de ge-

daente , ofte hoedanigheyt van fijn

wezen. De Naem-woorden ( Nomina^ )

dewelke 't wezen, yan een zake betee-

kVenenj, noemt men Zelffiandige Naem-

w&orflm{ Nomina fubfiantiva ; ) om dat

fe^n zake betfekenen die door zig-

ZjöUVe beftaet . Doch* 4ie de gedaen-

te. alleen beteekenen, noemt menity-

•wegelijke Naem-woorden ( Nomina ad-

jqctiva ; ) om dat fe alleen beteekenen

zekere wijle ofte hoedanigheyt die

aen.'t wefen van een zake gevoegt is,

en, doo$ zig zelve niet kan befiaen.

By
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By exempel, in defe twee woorden:

geleerdt man : het woordt man betee-

kent het wefen, en geleerdt de hoe-

danigheyt die in dat wefen gevonden

werdt.

De woorden, alleen geftelt zijn

de , beteekenen doorgaens de zake

maer in 't algemeyn. Daerom zijn-

der woordekens , die men ledekens

(artkulos) noemt, uytgevonden, om

feker woordt tot eene meerbezonde-

re beteekening te betrekken. By

voorbeeldt,als men legcCtlsgevaerelyk

KONINK te zijn : dit woordt Konink

luydt hier in 't algemeyn voor alle

Koningen; doch wanneer men fegt:

't is gevaerelijk den ofte de Konink te

zijn j dan flaet dit op den Konink van

Ons landt, ofte op den Konink van

eenige volkeren daer men kortelijks

van gefproken heeft. ,

De Naem-woorden^n de Ledekens,

hebben hunne Gejlachten {Genera) Ge

tallen (Numeros) Buygingen ( Declina-

ttones) en Naem-vallen {Cafus.\

De Gejlachten zijn dryderley 't

Mannelijk, 't Vrouwelijk , en 't On

zijdig.

't Mannelijk Geflachte is 't welk aen

Ca de
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de Mannelijke Namen eygen is j *C

Frouwelijk , 't welk de Vrouwelijke

Namen eygen is ; en 't Onzijdige

't welk aert geen van beyden eygen is.

Voor 't Mannelijk Gejlacht paft het

ledeken DEN ; voor het Vrouwelijk,

het ledeken DEj en voor 't Onzijdig,

het ledekén HET. Dit fal door exem

pelen bequamer begrepen worden.

Men zegt dan in 't Mannelijk Gejlacht:

Den Heer is ontzachelijk j den Haeg is

een fchoone fladt -, den Oever van de

Zee is vermakelijk; den Rhijnis eengrco-

te Ri<viere enz. Men zegt van gelij

ken in 't Vrouwelijk Gejlacht:De Vrouw

van Jacob is voorfichtig ; de Zee isfchrik-

kelijk ; de wereldt is vol bedrog enz.

Men zegt insgelijks in 't OnzijdigGe-

fiacht : Het huys is bouw-vallig; het

/chip is rot ; het kindt heeft quadeperten.

Hier dient niettemin aengemerkt,

dat men het ledeken DE ook voor 't

Mannelijk Gejlacht mag ftellen j voor"

namelijk als het noodig is om den Noe

mer ( daer men ftraks van fpreken zal )

van den Aenklager te onderfcheyden.

Zoo zegt men zeer gevoegelijk : De

knecht heeft den meefier gejlagen : om

dat het anderfins twijfelachtig zou we

zen

-
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zen, wie vantween deflagen ontfan-

gen heeft. Men fegt ook dikwils DE

in den Noemer om der lichtigheyt wil

le : De man is daer \ de windt is gelegen j

demenfeh is fterffelijkenz. en hieruyt

meyn ikgefproten te zijn, dat nu by

de Hollanders deurgaens het Lede

ken DEN in den Noemer al-zoo-veel

als afgekeurt isj en aldus by hen geen

verfchil tuflehen 't Mannelijk en 't

Vrouwelijk Gejlacht in den Noemer ge-

maekt wordt.

De Getallen zijn tweederley: Het

Eenvoudig {Singularis) en 't Meervou

dig ( Puralis ) getal.

De Buyging , is der woorden ver^

andering.

De Buyging heeft zes veranderin

gen die men Naem-vallennoemt : waer

van men den eerften den rechten Naem-

val , en de volgende de onrechte Naem-

vallen heet. Deze Naem-vallen zijn :

DenNoemer ( Nominativus;) den Barer

( Genitivus ; ) den Gevet ( Dativus;) den

Aenklager ( Accufativus ; ) den Roeper

(Vocativus-,) den Afnemer {Ablati*

vus. )

Den Noemer beteekent enkelijk de

zack: Als, den Vader, de Moeder ,

het kindt, C 3 Den
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Den Barer beteekent de betrekking

(relatio) ofte vergelijkking die de za

ke heeft met den genen aen wie fe

toekomt: als, des Vaders Sone, der

Moeders Dochter, des Kindts Speel-

genöt.

Den Gever beteekent de vergelij

king die de zake heeft met den ge

nen, aen wien fe voordeelig ofte na-

deelig is: Eenen wij/en Sone is den Fa-

der , oft aen den vader , tot luyfier ; eene

voorfigtige dochter is de moeder, oft aen

de moeder, tot vreugt-, een pofjen is het

kindt, oft aen het kindt, den hemel op

£LB¥u£

DenJenklager beteekent de verge

lijking , die de zake heeft met den

fenen, die op haer werkt: De fone

eeft den vadergelaflert, de dochter heeft

de moeder bekeven , de meyt heeft het

kindt vermoordt.

Den Roeper gebruykt men als men

iemandt aenfpreektj en komt over

een met den Noemer: o Ongelukkige»

vader/ enz.

Den jffnemer,vnnneer men iemandt

iets afneemt : De fone heeft den vader,

ofte va» den vader, fijn geldt geftolen

enz. r' c

Doch

'
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Doch dit alles zal men wederom

veel beter door uytdrukkelijke exem

pelen leeren : en dewijl de Latijnr

fche Naem-vallen ongelijkkelijk meer

bekent zijn, zal ik my van deze be

dienen.

HstEenvoudig Getalwordt dan

aldus gebogen.

Mannelyk Geslacht.

Nom. Den ofte de vader.

Gen. Des vaders, ofte van den vader.

Dat. Den vader, ofte aen den vader.'

Ace. Den vader.

Voe. Den ofte de vader.

Abl. Den vader, ofte van den vader.

Vrouwelyk Geslacht,

Nom. De moeder.

Gen. Der moeder, ofte der moeders, ofte var*

de moeder.

Dat. De moeder, efte aen de moeder.

Ace. De moeder.

Voc. De moeder.

jfW, Van de moeder,

Onzydig Geslacht.

Nom. Het kindt.

Gin. Des kindts, efte van het kindt.

Dat. Het kindt, o/fc gen het kindt.

Ace. Het kindt.

Vet. Het kindt.

4&. Van iet kindt.

C 4 Afwrv

s
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Meervoudig Getal.

Mannelyk Geslacht.

Notn. De vaders , ofte de Vaderen.

Ge». Der vaders , ofte van de vaders.

Dat. Aen de vaders, ofte den vaderen.

Ace. De vaders, ofte de vaderen.

Voc. De vaderen.

Abl. Van de vaders.

Vrouwelyk Geslacht.

Nom, De moeders.

Ce». Der moeders , ofte van de moeders.

Dat. Aen de moeders.

Ace. De moeders.

Toe. De moeders.

^f£/. Van de mpeders»

Ónzydig Geslacht.

Nom. De kinderen, ofte de kinders.

Gen. Der kinderen, «//e van de kinderen.

Dat. Aen de kinderen, ofte de kinderen.

Ace. De kinderen.
Voc. De kinderen,. •

Ail. Van de Kinderen. .

Nademael het onaengenaem valt

't zelfde woordt dikwils te herzeggenj

en dat men niettemin zomwijkn van

de zelfde zaek dikwils fpreken moet j

200 heeft men kleyne woordekens uyt-

gevonden die men in plaets van die

langere woorden ftelt. Men noemt

fe Warmem-woorden ( Pronomina , ) en

men buygt fe aldus:
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Eenvoudig Getal,

füom. Ik, gy, hy, fy.

Gen. Mijns, uws, ofte uwes, fijns, haers.

Dat. My , u , hem , haer , ofte aen my enz,

./£«. My, u, hem, haer.

Vac~ O, my, gy, hem, zy.

^è/. Van my, u, hem, haer.

Meervoudig Getal,

Nom, Wy, gylieden, fylieden, tfte gy, fy.

Gen. Onfer, uwer, hunner, haerer.

Dat. Ons, ulieden, henlieden, haerlieden.

Ace. Ons, ulieden, henlieden, haerlieden.

Voc. Ons, ulieden, henlieden, haerlieden.

Abl. Van ons, ulieden, henlieden, haerlieden.

Hier van komen defe byvoeglijke

woorden : Mijnen , mijne , mijn : Uwen,

uwe, uw: Sijnen, fijne ,fijn: Haereny

haere ^ haer: Onfeny onfe^ ons: Ulie

den : hunnen , hunne , hun . Men buygt-

fe als het ledeken ee», dat hier volgt.

Het ledeken een wordt by-na op

de zelfde wijze gebogen als het lede

ken den.

Eenvoudig Getal.

Nom. Eenen man, ofte een man; eene vrou

wej een huys.

Gen. Eens, o/teeenes mansj eener vrouwe j

eens huys. Menzegt ook: Van eenea

man j van eene vrouw j van een huys.

Dat. Aen eenen man, ofte eenen man; aen

eenp vrouwe ; aen een huys.

Ace. ■ Eenen, eene, een enz,

Voc. Eenen, eene, ?en.

Ace, Tan eenen, eene, een.

C f Meer-
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Meervoudig Getal.

Ktm. Eene, eene, eene.

Gen. Eener, van eene.

Dat. Aen eene , ofte eene.

Au. Eene enz.

Voc. Eene enz.

Abl. Van eene enz.

Op de zelfde wijfe buygtmenfe,

defen ,genen , wien ,filven , welken enz.

'tVyfde Hooft-stuk.

Van de Vergelijking.

DEwijFer niet gemeynder is als

de eene zaeke by de andere te

vergelijken j zoo hebben de byvoege-

lijke woorden dry trappen van vereer

lijkking: te weten den leegften, den

rniddelften, en den hoogften.

Volgens den leegften trap zegt

men : jan is zoo geleerdt als Pieter.

Volgens den rniddelften : Janisge

leerder als Pieter.

Volgens den hoogften : Jan is den

geleerften, ofte den aldergeleerften , on

der alle fijne mede-gezellen.

\. JDen rniddelften trap wordt dange-

maekt, met er aen het byvoegeiïjk

Naem-woordt vaft te hechten : ge?

leerd , geleerder', magtig , magtiger ,

kleek y Hoeker enz,. £on>
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Zomwijlen nochtans moet de laet-

fte medeklinker in het byvoegelijk

woordt verdubbelt worden: als, dik,

dikker j laf , laffer ; ftraf, ftraffer j

enz. Zomwijlen moet'er inplaetsvan

er, der toegedaen werden: als, klaer,

klaerder ; fwaer , fwaerder ; fchoon,

fchoonder-, zuur, zuurder', enz.

Den hoogden trap wordt gemaekt

met ft aen het byvoegelijk woordt te

ftellen: ndsgeleerdjl , machtigft , kloekft

enz. Men mag ook aldergeleerdft , al-

dermagtigfi , alderkloekft enz. zeggen.

Daer zijn niettemin eenige woor

den die dele Regelen niet en volgen:

want men zegt :

Gcredt, beter, beft, efte alderbeft.

Quaedt, erger, ergft, ofte alderergft.

Veel, meerder, meeft, ofte aldermeeft.

Weynig, minder, minft, ofte alderminft.

't Zesde Hooft-stuk.

Aenmerkingen op fa Geflachten.

ONder de gene, die het Neder-

duytfch fpreken,is'er geen kleyn

verfchil in de Geftagten te vinden.

Want de Hollanders, byvoorbeeldt,

komen in de zelfde veeltijts met de

Braban-
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Brabanders , en Vlamingen , niet over--

een. Om dit den Lefer ten deele

kenbaer te maken j zal ik hier vol

gens den A. B. de voornaemfte Ge-t

Jlachten) waer over gefchil zou kon-*

nen rijzen , te neder ftellen j en met

cenen verklaren het onderfcheyt

't welk in defe zaek tuflchen ons, en

andere, kan befpeurt worden.

A.

Afbreuk is by ons van 't Vrouwelijk Geflachte ;

alhoewel hec by zommige Hollanders van 't

mannelijk is.

Afkeer is mannelijk.

Anker is by ons mannelijk, en by de Hollan

ders onzijdig.

Antvoord, ofte antwoorde , 't welk by- de Hol

landers onzijdig is , is by ons^vrouwelijk:

niet tegenftaende dat het \znwiordt, 't welk

van onzijdig geflachte is , afkome. En hier

uyt kan men in 't voorbygaen bemerken , dat

de afkomftige wtorden ( derivativa ) niet altijdt

het geflacht van hunne ftamme behouden :

gelijk haeft door meer andere exempelen

blijkken zal.

Angft is m.

Afch ofte ajfche («'««) is V.

Autaer is by ons m. doch veeltijtsby de Hol

landers o.

B.

Xallingfchap is by ons o. gelijk by-na alle de

woorden die in fehap uytgaen; doch by vele

Hollanders is 't v.

Sten is o. alhoewel men zegt; Op de betnbren-
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gen, en niet op 't been; maer ditiseeneby-

zondere uytneming: mogelijk daer uyt ge-

fproten , dat men voor defen zeyde : Op den

beene brengen.

'Beeft is by ons v. De beeft fpelen. En by de

Hollanders o.

Beytel is by ons m. by zommige Holl. V.

Boek is by ons deurgaens m. maer van de boe

ken der H. Schriftuer zegt men veeltijdts:

Het boek Genesis j Het boek der Rech-

terenj het eerste boek der konin

GEN enz. De Hollanders houden zig aen

't onzijdig alleen.

Bloedt is o. alhoewel men zegt : Hy is van Ko

ninklijken bloede. Want zoo zegt men ook :

Hy is van groeten huyfe : hy is van dat ge

flachte, en van dien geftachte\ van 't echte

bed , en van den echten bedde : doch men zegt

niet : Hy is in den watere, maer in 't water;

gevallen.

Bohey is o. Groot Bohey maken.

Boordt, als men van fchepen fpreekt , is o.

Want men zegt : Over 't boordt werpen ; maer

als men van eenen boordt aen den hoedtj

ofte aen den rok fpreekt , is m. Zoo zegt

men : Hy had eentn gouden boordt aen fijnen

hoedt.

Boot is m.

Borfl-weer is o. alhoewel het zommige v. ma

ken.

Brok is by ons v. Een groote brok inflikken. By

andere m.

c.

Citer is v. Op de Citer fpelen. Men zegt noch

tans : Het fpel des Citers is aengenaem j ten

minften zoo wel , als 't fpel der Citer. Al

dus zegt men ook; het eyndi des werelds-,

een
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een man des doods ; des moeders lieffte kindt j

alwoewel de woorden wereldt , doodt , moe

der, van 't vrouwelijk gedachte zijn.

D.

Daedt is vrouwelijk. Alhoewel weldaedt en

, misdaedt by ons onzijdig zijn.

Deel is o. fchoon men zegt : De menfchen, meer

deren deeie , zijn baetzuehtig,

DiefJIat is m.

Doodt is v. alhoewel het zommige m. maken.

Druyf is v.

Druk is m.

Druppel is m.

Duur is m. Ons leven is van kleynen duur.

Draek is m. doch v. als men dat woordt aen

quade vrouwen toeëygent.

Drafder peerden ism. doch 't draf dat de ver-

kens eten is o.

Drift is m. fchoon het andere vrouwelijk ma

ken.

Dronkenfchap is v. alhoewel de woorden in

Jcbaf deurgaens o, zijn.

E.

Ebbe is v.

Egge is by ons v. by andere o.

Eygendom is m. alhoewel de woorden in dom

doorgaens o. zijn.

Eygenfchap is v. fchoon de woorden in fchap

meeft o. zijn.

Eyk is by ons v. alhoewel het andere m. ma

ken.

Els en Efch zijn ook v. alhoewel Eyken-boom,

Ellen-boom en Effchen-boom m. zijn.

Ernft is m.

Etter is o. fchoon het andere voor m. uytge-

•■ i • F, Feefi



Nederduytfche Spraek-konfi. 47

F.

Teefi is v. fchoon het by zommige voor o. ge

vonden wordt.

Tortuyn v.

G.
•Geboefte o.

Gcbroetfcl o<

'Gedacht o.

Gedrost o.

Geeffhl m. by andere v.

Gtmeenfchap v.

Gereedtfehap v. by andere m.

Gefpe v. ' .

Gety o. .

Gevel m.

Gevley o.

<3<ur m.

Gewag o.

Geweten o. Dit Is een woordtdatvaneen Werk-

woordt is Zelf/iandig geworden, gelijk ook

het woordt gevoelen : want dat ry geene Werk

woorden gebleven zijn, blijkt daer uyt dat

men gewetens en gevoelens zegt in 't meer

voudig getal.

Glimp m. De z.atk eenen goeden glimp geven.

Grens v. ,.

GroeM v. ,

ff. .'••

Hayr o. •.' .: '.

Hek, Hekken n.;r: : ,-v, • ; . •.,

£fer/f m. .' ;

Hoef m.

Hoef-yfer o.

Hof ( Wit ) O.

Hof (hortus) ra. Men zegt nochtans :i«A*rt'

üo/, en niet den kerkhof.

Hok
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Hok o.

Hol o.

Hope (Spes) V.

Hoop ( Turba ) m.

Hoppe (Lupulus) v.

Hoorn \cornu) m.

Houw ( van Kranthout ) m,

I.

lammer m. grooten jammer maliën, by ande

re o.

Inbreuk v. alhoewel by andere m.

Inhoudt m. alhoewel by fommige o.

Intrede m. Sijnen intrede in de ftadt doen. by

andere o.

Ittzjgt o.

K.

Kaes m. by andere v.

Kerf v.

Keur V.

Keer m.

X/e/ van 't fchip V.

Kin v.

Klad v. ■' - ■

Klaever v.

X/ey v. by andere o.

Klem v. X>* M«» quyt zijn.

Klink, Klinke v.

Kneep der Jake V.

X»ie v. De rechter knie,

Knods v. Met eene knods gewapendtt

Koets v. Voer de koets [pannen.

Kolom v.

Kommer m.

Koor m. by andere o.

Kout m. Gtmeenen kout kouten.

Kraem o. by andere v.

Kraam
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'krak m. Die z.aek heeft eenen krak weg.

Krans m. Met de» krans om 't hooft.

Kreeft m. ■, v ...

Kroofi o. 't Kroo/l bederft het water.

Krop v. In, dé krop /leken. . ... ■

Kuyf V. •., , ;!,,'-- ■.*...„"

iC«y/. m. , ...-., t. ..., ., : ... .„-,'?,

Kufi s. ,..-, i. ••.;!.'-'•-• .•■ ;;...'

' .jfc.*v. .o is. . ■ \i*V.U,

Lach m. Met eenen lach affloot.

Ladder y. ■■■ n.-- ■■■■■

Lage v. ,.'-i '.; ?.

Lak m. Eenen leelijken lak op iig halen* ~ -■■■- '<■

Landouwe v. .*■,•■■» • ' Vit

Landtfchap o. 'i. ü:-: ..' . ••.•■•V'-.

Laft tri. vi' ■ -;,evi,, ■ :; v Iv.x..

Zi»y?«r itt'. ■ . i'-nol

Ledekant o. by andere v. ' ■~iu ::'. . . .

Leeft v. ..;. w.v\t-

Lemmet o. . ,-',.

Zoe/ v. De /oef affleken.

Lof m. Grooten lof behalen.

Lommer v. /» »e lommer fitten.

Long longtr , v. JDe longer uyt-fpouvje»,' ,_ -..■

Loof o<, ,'*£*>ƒ -jercitrt d.t boomtn< . , . >. ,<&

Loon tri. , ■ .,.,; .,, , ,; ,

Loop (Curfus') m. .,. .-. ..v-l

Zoo/> ( Dyfenteria ) v. Q

Ze«£e v. Z>e leuxj krijgen van eenig gefpan*

Lucht (locht} y. Den ko£ in de lucht Heken,*,'

Luft va. Sijnen lufl voldoen. ' Wellufi nochtans^

is, y. De korte wellufi van dexjt wertldt temt'

gm qenïeten , verleydt'er vele,

Ltjf-toch't v'. '^

Lijn v. De xtlfie lijn 'trtiitn,

Ö M.M»*
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Magiflraet V. fthóoH het by zommige m. is.

Majejieyt T.

tóeir o. Het HMèfkmmtY Meir.

Middel nueno. Door dien middel , tn doofdat

middel , is beyde goedt. Doch iemandt orti

fijne middel Jlaen, dunkt my zoo wel niet,

als om fijn midden Jlaen.

Modder is beter o. Hy is in't modder gevallen.

In de modder katfJiogdoorgaen j njaer-i» den

modder kan ik niet aennemen. v -

Moeras o.

Molen vt niét £»» 'tWater na. de moitn leyden ,

niet na den molen. .- .■»•• .

Moordt v. niet m. .-i \ > • .. •

Mml v. als men van de Muyl van eenen Leeuw

{preekt j maer m. als men fpreekt van fehoe-

nen zonder hielen. . . . \. ■; .c i . ,, •:

Myttr m.

N.

Nacht m.

Kek m.

Heft m. by andere «u

Neus mi fey ahVleVt V;

,N<W* m. Van Afe woSifc «» <to»gf imtkenj

Noodt-druft m. by andere v. ■'

Rijdt m.

O.

Oegfl-m. , . .... „ ., . ■.. .

Ofrt'••m. by.Ündèrè o.v

0!^ v. 'AlÜoéVèl.fieïtliy dé ftóflaiïdèts- n* ö.

geworden is S Wan't ten tijde Van den Dor-

drechtfen Bijbel was 't nog v.. _'

Oogenblik m.

Oor y. doch, gelijk Oogl byde Hollanders hu

►j\^ f ~, Vl nieuw
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nieuwlijk o. geworden.

Oorlog m.

Oodtmcedt Bi.

Opdragt m. by andere v.

Oproer m.

Ouderdom m.

Overdaedt m. In grotten overdatdt leve», Zod

dat het fijn oorfpronkelijk woordt daed niet

meer en volgt, zhweldaedt , dato, is.

Overfchot m. by andere o.

Overvloed m.

jP.

ftt»if m. by andere o.

Pees,Pez* v. fchoonby andere m. Den pijl op

de pees, niet op dm pees, ftellen.

Pekel v.

Perfoon m. en v. Na dat men van mannen of»

te van vrouwen fpreekt.

J'fc&r v. Sijne plicht afleggen. By andere o»

Ploy v.

J°«y» o. Doch puyn-hoop m.

.ff.

K«rfe v. X>r »J»rt /«£ o/> <fc r«<fe-

Rey m.

Ren m. Met vollen ren vliegen.

Roep m. doch geroep o.

Romp o. by andere y. en m.

R(W* v. De ronde doen. Men zegt nochtans £

üt» 't rondt fpringen.

Rouw m.

fi«y m.

Rijkdom m.

Schans V.

Scheede V.

Sffo/7» o. by andere mr

D * &ttAft
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Sèhildt tri.

Schok m. by andere v.

Schup m. kmandt den fehup geven : doch voor

een fchuppe , daer men mê graeft , genomenV

js't zeker v.

Schraeg V.

Schrik m.

'gchelp v.

Schuldt v.

Schorpioen m. . .

Slaef, oft Slave Zélfs van eenen man gefpro-

keny is vrouwelijk : Want men zegt : Ik heb

tem Turkfche Jlavt verloft. Als 't een vrouw

is, zegt men, fiavin.

'Siaep rtï. ,

Slag (Verber) m, Slach {Gems) o.'

Slede v.

Heef öfi

Sleur V.

Sfe*«£ V.

S/»»jer m. by andere v.

S«<wür v. by andere m.

Smak m.

Sneeuw v. fchoon by andere m.- off o.

S»«/ m.

S»«y/ »». ,

StoV^e/ m. fchoon by andere o.

S/nVi o. Iemandt of het fpits des degens beroepen.

Spoedt ,i voorfpoedt m. by andere v*

Spot v. De /pot met iemandt houde». By ande

re m.

Spijt v.

SraeJ (Specimen) doch beter ftaeltjea o.

Sf«rt m.

Sta/- nu

Stam v.

S<<w»; nv r
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Stapel v.

Steiger m.

Steke v.

Stof (Pulvis) o. doch fiof{mattri») yr

Stondt va.

Sttrm m.

Strael v. by andere ra.

Straet v.

Strandt o. by andere m. en v.

Streng v. De ftreng van iemandt trekken,

Stroom ra.

Strop o. alhoewel by andere m, en y.

Strot v.

Strwjk in.

Suyker o. by andere m. en y.

Sf. :

TdeJt o. by andere v.

TFegenweer v. by andere ra.

Timmeragit y.

Toeleg ra.

Toeverlaet ra.

Tocht ra. by andere V.

Toon m.

Top m.

Taaa; v. by andere q,

Traen V.

Trap ra.

Trant m. De» zelfden trandt gain. <

T«fr m.

Trompet o. by andere y. i

Tweedragt ra. by andere y.'

Tweefpalt m.

7W/2 »».

7ï/<fe m. Hoogtijdt nochtans is veeltijdts o. en

matltijdt y.

Dj T. Foek
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w V.

Valk m. Den vsek verdrijven, by andere v.

Voert V. Zoo ook uytvaert, welvaert, enz.

Val m. doch voorval o.

Vehtendt va. K4» <J«» uchtendt tot den avondt.

Vedel, veel, vele. (Violons) y.

F«fcr v.

y«X o. JW#f een veeg iemandt het leven benemen.

By andere m.

F«» o. J&» V vten.

Veer o.

Veete (Simultas) y.

Venfier y.

Verdrag o.

VerfY. ...... ..,

Verlof o.

Verloop o.

Vierfihaer y.

Vinger m.

Vijch va. '"SZ

Vlies o. 't Gulde vlies.

Vlmht V. De vlucht kieftn.

Vondt m. by andere v.

Voorfiel va.

Vore y.

Vorm y. by andere m. • ■.-•VV|

Vrede, Vrê m. .... «

Uur y. by andere o.

w.
Waen m. Vyt ydelen waen.

Watffem va.

Wafch o. Het klevende wafih.

Webbe v.

Weer, Weir y. In de weer xijtt.

Wete v. De vutte doen.

Weldtudt o. by andere v.

. Wenk
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Wenk m. J

Wicht o. doch boofcWicht. m.

W?/ m.

Wi> v.

Wijfel m. • ,

J*7f, doelwit o.

Wrok ib. ....-,

Wijk m. by andere v. Katwijk o. Het droeve

Katwijk. ,

Wijte v. Iemant ie wijte geven.

z.
Zege ( VttT-orm ) v. Seg«* ( Benediéfio ) m.

Ze/ m. lemandt met tenen Mt bederven.

Zwerm m.

Zwerk of

Zwijm v. In xwijme vallen.

Zijde (Sericum) en(Latus) v.

't Zevende Hooft-stuk,

Van de Werk-woorden.

INdien wy letten wat in ons om-

megaet j zullen wy bevinden dat-

we weynig op eenige zaken denken ,

zonder daer van te oordeelen ofte te

vonniflen. Overzulks, als wy nuvan

de zaken gefproken hebben , is'tnoo-

dig dat wy ook handelen van de

woorden door de welke wy oordeelen,

ofte toeftemmen , dat een zake zoo

danig ofte anderfins is. Deze Woor-

</«* noemt menWerk-woorden (Verba)

D 4, en
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en men verdeylt ze in Bedryvende

Woorden ( Verba Aïïiva ) en Lijdende

Woorden ( Verba Pajfiva. )

Bedrijvende Woorden zijn die eenige

doening beteekenen : alsjlaen-, jagen,

beminnen enz. Lijdende Woorden zijn ,

die lijding beteekenen : als gejlagen

worden, gejaegt worden, bemint wor

den enz. Doch men zal alles door

exempelen beter verftaen.

Wanneer ment (by exempel) op

den Hemel denkt , oordeelt en zegt

men lichtelijk by zig zelven : Den He

mel is fchoon. Het woordt is heeft

hier de plaets van 't Werk-woordt ,

't welk de werkinge van ons verftandt,

door de welke wy iets oordeelen oft

toeftemmen, te kennen geeft. ' Ook

zoude het woordt ZYN, daeriïvan

voortkomt, wel alleen konnen ge

noeg wezen om alle onze Oordeelen

ofte Vonniflèn uyt te drukken j doch,

dewijl de menfchen in 't fpreken( ge

lijk het ook redelijk is) altijdt den

korften weg zoeken , zoo hebben fy

een groote menigte van een ander

ïlach van Werk-woordeq bedacht, om

met weynige letteren veel te zeggen.

Totdien eynde zijn dan di&. Bedrijven'

' de
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de Werk-woorden en die Lijd-woor-

den met hunne Samenvoegingen (Con-

jugationes) en Wijzen ( Modi) ver{lan

delijk uytgevonden. Want (byexem-

pel) als men zegt: Ik hoore , da^

is zoo veel alsof men zeyde: Ik ben

hoorende : en ik hoorde is zoo veel als ,

ik was hoorende; ofte, den tijdt is"er

geweefl dat ik was hoorende enz.

Doch om dit alles wel te vatten,

zal het dienftig wezen van de Samen

voegingen wat breeder te handelen.

De Samenvoeging dan is eene buy-

ging ofte verandering van de Werk'

woorden , na de verfcheydentheyt van,

Perfoonen , tijden , en wijzen.

De Perfoonen zijn zes: Ik. Gy. Hy.

Wy. Gylieden. Sy.

De 'tijden zijn vijf: den Tegenwoor-

digen tijdt (tempus prafens:) waer

door men een zaeke beteekent , die

op den zelfden tijdt gefchiedt wan

neer men fpreekt : als, ik boore, ik

lefe, ikfehrijve.

Den Onvolmaekten tijdt (tempus in-

perfeblum : ) waer doormenbeteekent,

dat een zake begonnen is, maer niet

yolbragt : als, ik hoorde, ik las, ik

fchreef,

p f Deq
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Den Volmaekten tijdt ( tempus per-

feïïum:) waer door men beteekent,

dat de zaek voltrokken is: als, ik heb

gehoort , ik heb gele/en , in heb gefchre-

vea.

Den Meer als Volmaekten tijdt (tem

pus plus-quam perfeSlum : ) waer door

men beteekent, dat de zake voltrok

ken was, eer een andere begonnen,

ofte ten minften gedaen was : als , ik

had dat al gehoort , gelezen , gefchreven

enz.

Den Toekomenden tijdt (Tempus fu

turum:) waer door men beteekent,

dat de zaek nog te gefchieden is. Ik

zal hooren, lezen, fchrijven, enz.

De Wijzen der Werk-woorden zijn

ook vijf in 't getal ; De Toonende wij

ze (Indicativus) de Gebiedende (Impe-

rativus) de Wenfchende (Optativus)

de eenvoegende ( ConjunSlivus ) en de

Onbepaelde wijze ( Infinitivus .) Doch

net bequaemfte, om dit verftaende-

lijk te begrijpen, zal zijn, dat men

hier een geheele SAMENVOE

GING met alle hare Perfoonen, Tij-

den en Wijzen, te voorfchijnbrenge :

op dat den Lezer, die onzeTael nauw-

keuriglijk leeren wilt, daer op fijne

aen
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aendachtigheyt late vallen. Maer na

dien de Samen-voegingen by ons zon

der Hulp-woerden (Verba Amiliaria)

niet konnen gefchieden j zal het noo-

dig zijn, deze voor alles te laten voor-

gaen.

Deze Hulp-woorden zijn: Hebben?

ivezen , oft zijn > zullen , worden , oft

Samen-voeging van het Woordt

HEBBEN.

TOONENDE WYS.

Tegenwoordige tijdt.

't Eenvoudig. i */ Meervoudig.

Ikhebbe, oft, ik heb. j Wy hebben.

Gy hebt. j Gy oft gylieden hebt.

Hy heeft. » Sy oft fyïieden hebben.

Onvolmaekte tijdt.

Ikhadde, oft, ik had. I Wy hadden.

Gy hadt. ] Gyh hadt.

Hy hadt, oft, had. j Sy hadden.

VolmaeHe tijdt.

Ik heb gehadt. I Wy hebben gehadt.

Gy hebt gehadt. I Gy hebt gehadt.

Hy heeft gehadt. J Sy hebben gehadt

Meer als Voimaekte tijdt.

Ik had gehadt. I Wy hadden gehadt.

Gy hadt gehadt. I Gy hadt gehadt.

Hy had gehadt. | Sy hadden gehadt.

ïoeko-
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'toekomende tijdt.

Ik zal hebben. I Wy zullen hebben.

Gy zult hebben. J Gy zult hebben.

Hy zal hebben. | Sy zullen hebben.

GEBIEDENDE.WYS.

Heb oft hebt gy. I Laet ons hebbé,Hebtgyh

Dat hy hebbe, oft I Dat fy hebben, oft

Laet hem hebben. | Laet hen hebben.

WENSCHENDE WYS.

Onvolmaekte tijdt.

Och of ik hadde '. [Och of wy hadden !

Öch of gy hadt ! I Och of gy hadt !

Och of hy hadde ! | Och of zy hadden l

Meer als Volmaekte tijdt.

't Eenvoudig.

Och of ik gehadt hadde!

Och of gy gehadt hadt!

Och of hy gehadt hadde!

't Meervoudig.

Och of wy gehadt hadden!

Qch of gy gehadt hadt !

Och of fy gehadt badden !

AENVOEGENDE WYS.

Tegenwoordige tijdt.

Dat ik hebbe, I Dat wy hebben.

Daf gy hebt. I Dat gy hebt.

Dat hy hebbe. J Dat fy hebben.

i. Onvolmaekte tijdt.

Dat ik hadde. I Dat wy hadden.

Dat gy hadt.' | Dat gy hadt.

Dat hy hadde. I Dat fy hadden.

2. Onvoh
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Dat ik hebbe gehadt.

Dat gy' hebt gehadt.

Dat hy hebbe gehadt.

z. Onvolmaekte tijdt.

Als ik zoude hebben. I Als wy zouden hebben.'

Als gy zoudt hebben. I Als gy zoudt nebben.

Als hy zoude hebben. \ Als fy zouden hebben.

Volmaekte tijdt.

Dat wy hebben gehadt.

Datgy hebt gehadt.

Dat fy hebben gehadt.-

'Toekomende tijdt.

't Eenvoudig.

Als ik zal gehadt hebben.

Als gy zult gehadt hebben.

Als hy zal gehadt hebben.

't Meervoudig.

Als wy zullen gehadt hebben.

Als gy zult gehadt hebben.

Als fy zullen gehadt hebben.

ONBEPAELDE WYS.

Tegenwordige en Onvolmaekte tijdt.

Hebben.

Volmaekte en meer als Volmaekte tijdt.

Gehadt hebben.

DEELWOORDT.

Tegenwoordige en Onvolmaekte tijdt.

Hebbende.

Volmaekte en meer ah Volmaekte tijdt.

Gehadt hebbende.

Toekomende tijdt.

Zullende hebben.

Lijdende Deelwoordt.

Gehadt. Sa
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Samenvoeving van't Hulp-woordt

WEZEN oft ZTN.

TOONENDE WYS.

tegenwoordige tijdt.

't Eenvoudig, 't Meervoudig.

Ik ben. Wy zijn.

Gy zijt. Gy zijt.

Hy is. Sy zijn.

Onvolmaekte tijdt.

Ik was. 1 Wy waren.

Gy waert.

Hy was.

Gy waert.

Sy waren.

Volmaekte tijdt.

't Eenvoudig.

Ik ben, ofte ik heb geweeft,

Gy zrjt, ofte hebt geweeft.

Hy is, ofte heeft geweeft.

't Meervoudig.

Wy zijn, ofte hebben geweeft.

Gy zijt, ofte hebt geweeft.

Sy zijn, ofte hebben geweeft.

Meer als Volmaekte tijdt.

't Eenvoudig.

Ik was, ofte had geweeft.

Gy waert, ofte had geweeft.

Hy was, ofte had geweeft.

't Meervoudig.

Wy waren , ofte hadden geweeft.

Gy waert , ofte hadt geweeft.

Sy waren, ofte hadden geweeft.

Toe
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ïoekomende tijdt.

't Eenvoudig.

Ik zal zijlij oft wezen.

Gy zult zijn , oft wezen.

Hy zal zijn , oft wezen.

't Meervoudig.

Wy zullen zijn, oft wezen.

Gy zult zijn , oft wezen.

Sy zullen zijn, oft wezen.

GEBIEDENDE WYS.

Zijt, ofte weeft gy. Laet ons z\)ti,ofte wezë

Dat hy zy , oft wezé. Zijt, ofte weeft gy.

Laet hem zi \n,ofte wezc Dat zy zi jn.e/ïe wezen.

WENSCHENDE WYS.

Onvolmaekte tijdt.

Och of ik ware ! | Och of wy waren !

Och of gy waert! I Och of gy waett!

Och of ny ware ! J Och of fy waren !

Meer als Volmaekte tijdt,

't Eenvoudig.

Och of ik hadde, oft ware geweeft!

Och of gy hadt , oft waert geweeft !

Och of hy hadde , oft waere geweeft 1

't Meervoudig.

Och of wy hadden, oft waren geweeft!

Och of gy Kadt , oft waert geweeft !

Och of zy hadden , oft waren geweeft !

AENVOEGENDE WYS.

Tegenwoordige tijdt.

Dat ik zy. I Dat wy zijn.

Dat gy zijt. I Dat gy zijt.

Dat hy zy. j Dat fy zijn.

• .... i. O»-
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1 . Onvolmaekte tijdt.

Dat ik ware. |Dat Wy waren.

Dat gy waert. j Dat gy waert.

Dat hy ware. | Dat fy waren.

2. Onvolmaekte tijdt.

't Eenvoudig.

Als ik zoude wezen; ofte zijn.

Als gy zoudt wezen.

Als hy zovfd'e wezeri.

't Meervoudig.

Als wy zouden wezen , ofte zijn.

Als gy zoudt wezen.

Als fy zouden wezen'

Volmaekte tijdt. , .

't Eenvoudig.

Dat ik hebbe, ofte zy geweeft.

Pat gy hebt, ofte zijt geweeft.

Dat hy hebbe, ofte zy geweeft... .

't Meervoudig.

Dat wy hebben , oft zijn geweeft.

Dat gy hebt geweeft.

Dat fy hebben geweeft.

i. Meer als Volmaekte tijdt:'y

't Eenvoudig.

Dat ik hadde, ofte ware geweeft. ■

Dat gy hadt, ofte waert geweeft..

Dat hy haddé', ofte ware geweeft. ■

't Meervoudig.

Dat wy hadden, oft waren geweeft.

Dat gy hadt geweeft.

Dat fy hadden geweeft.

2. Meer als Volmaekte tijdt.'

't Eenvoudig.

Als ik zoude geweeft hebben, oft zijn,

Als gy zoudt geweeft hebben.

Als hy zoude geweeft hebben. 't Meet.
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't Meervoudig.

Als wy zouden geweeft hebben, oft zijn.

Als gy zoudt geweeft hebben.

Als fy zouden geweeft hebben.

ONBEPAELDE WYS.

Tegenwoordige en Onvolmaekte tijdt.

Zijn oft wezen.

Volmaekte en meer als Volmaekte tijdt.

Geweeft hebben, oft zijn.

DEELWOORDT.

'tegenwoordige en Onvolmaekte tijdt.

Zijnde, oft wezende.

Volmaekte en meer als Volmaekte tijdt.

Geweeft hebbende, oft zijnde.

"'t Lijdende Deel-woordt.

Geweeft.

Samenvoeging van't Hulp-woordi

ZULLEN.

TOONENDE WYS.

7 Eenvoudig.

Ik zal

'/ Meervoudig.

Wy zullen.

Gy zult.

Sy zullen.

Wy zouden.

Gy zoudt.

Sy zouden.

ONBEPAELDE WYS.

Zullen.

E Deel-

Gy zult.

Hy zal.

Ik zoude, oft zbü.

Gy zoudt.

Hy zoude,
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Deelwoordt .

Zullende.

Dit woordt is voorder gebrekke-

lijk.

Satóenvoeving vatft Hulp-woordt

WORDENoft WERDEN.

't Meervoudig.

Wy worden,e/f werdë.

Gy wordt, oft wèrdt.

Sy worden, oft werden.

't Eenvoudig.

Ik worde,»//* ik werde.

Gy wordt, oft werdt.

Hy wordt, oft werdt.

Onvolmaekte tijdt.

Ik wierdt. I Wy wierden.

Gy wierdt. I Gy wierdt.

Hy wierdt. I Sy wierden.

folmaekte tijdt.

Ik ben geworden. I Wy zijn geworden.

Gy zijt geworden. | Gy zijt geworden.

Hy is geworden. | Sy zijn geworden.

Meer als Folmaekte tijdt.

Ik was geworden* ) Wy waren geworden,

Gy waert geworden, j Gy waert geworden.

Hy was geworden. | Sy waren geworden,

Toekomende tijdt.

't Eenvoudig.

Ifc zal worden, oft werden.

Gy zult worden, oft werden.

Hy zal worden, oft werden.

't Meervoudig.

Wy zullen worden, oft werden.

Gy zult worden , oft werden.

Sv zullen worden, oft werden.

1 GEBIE
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GEBIEDENDE WYS.

't Eenvoudig.

Wordt ; ofte werdt gy.

Dat hy worde, oft werde. tft

Laet hern worden, oft werden.

't Meervoudig.

Laet ons worden; oft werden*'

Wordt, oft werdt gy.

Dat fy worden, oft laet hen werdcii,

WENSCHENDE WYS.

Onvolmaèkte tijdi.

Öch of ik wierde f I Och of wy wierden!

Och of gy wierdt! I Och of gy wierdt!

Öch of hy wierde ! I Och of fy wierden!

Meer als Volmaekte tijdt.

't Eenvoudig.

Öch of ik ware geworden!,

Och of gy waert geworden!

Och of hy ware geworden!

V Meervoudig.

Och of wy waren geworden !

Och of gy waert geworden!

Och of fy waren geworden'.

AENVOEGENDE WYS.

'Tegenwoordige tijdt.

Dat ik werde. [Dat wy werde».'

Dat gy werdt. I Dat gy werdt.

Dat hy werde. f Dat fy werden.

i. Onvolmatktë tijdt.

Dat ik wierde. IDat wy wierden.'

Dat gy wierdt. JDat gy wierdt.

Dat hy wierde. I Dat fy wierden.

E Zi z. ÖnvoU
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.2. Onvolmaekte tijdt.

't Eenvoudig.

Als ik zoude worden , oft werden.

Als gy zoudt worden, oft werden.

Als hy zoude worden, oft werden.

V Meervoudig.

Als- #y zouden worden, oft werden.

Als gy zoudt worderf.

Als fy zouden worden.

Volmaekte tijdt.

Dat ik zy geworden. I Datwy zijn geworden.

Dat gy zijt geworden. I Dat gy zi|tgewordero

Dat ny zy geworden. | Dat fy zijn gewordenv

l. Meer ah Volmaekte tijdt.

't Eenvoudig.

Dat ik ware geworden.

Dat gy waert geworden.

Dat hy ware geworden.

't Meervoudig.

Dat wy waren geworden.

Dat gy waert geworden.

Dat fy waren geworden.

z. Meer als Volmaekte tijdt.

't Eenvoudig.

Als ik zoude geworden zijn.

Als gy zoudt geworden zijn.

Ais hy zoude geworden zijn:

't Meervoudig.

Als wy zouden geworden zijn.

Als gy zoudt geworden zijn.

Als fy zouden geworden zijm

Toekomende tijdt.

Als ik zal geworden zijn;

Als gy zult geworden zijn.

Als Ky zal gewor<fen zijn. 't Meer-
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't Meirvoudig.

Als wy zullen geworden zijn.

Als gy zult geworden zijn.

Als fy zullen geworden zijn.

ONBEPAELDE WYS.

Tegenwordige en Onvolmaakte tijdt.

Worden, oft werden. i:\ "•

Volmaekte en meer als Volmaekte tijdt.

Geworden zijn.

Deelwoordt.
Zullende worden , oft werden. • L

Lijdende Deelwoordt.

Geworden.,,,,'.

Nu zal het dienftig zijn, hiereene

SAMENVOEGING vaneen regel

matig JVerk-woordt , zoo in 't Bedrij

vende, als in 't Lijdende t te laten volr

gen.

Samenvoeging varitWerk-woorfy

BEMINNEN in't fcdrijr

vende.

TOONENDE WYS.

tegenwoordige tijdt in't Bedrijvende*

't Eenvoudig. f V Meervoudig.

Ik bemin, oft beminne. I Wy beminnen.

Gy bemint. I Gy-lieden bemint.

Hy bemint, ' Sy-lieden beminnen.

E i Qnvoh
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Onvolmaekte tijdt.

Ik beminde. ] Wy beminden.

Gy beminde. ; I Gy-lieden beminde.

Hy beminde. | Sy-lieden beminden.

Volmaekte tijdt .

Ik fceb bemindt. 1 Wy hebben beminde

Gy hebt bemindt. J Gy-1: hebt bemindt.

Hy heeft bemindt. j Syl: hebben bemindt.

Meer als Vohnaekte tijdt.

Ik had bemindt. J Wy hadden bemindt.

Gy hadt bemindt, J Gy hadt bemindt.

Hy had bemind*. . J Sy hadden bemindt.

'toekomende tijdt.

Ik aal beminnen

Gy zult beminnen.

Wy zullen beminnen.

Gy-I: zult beminnen.

Hy zal beminnen... : ' Sy-1: zullen beminnen.

-'GEBIEDENDE WYS.

JJemïnt gy. 1 Laet ons beminnen.

Bathy beminné, ofi J Laet hen beminnen, off

Laet hem bemitfnen. | Dat fy beminnen.

WENSCHENDE WYS.

Onvolmaekte tijdt.

Öcli of ik beminde 1,1 Och of wybeminden ï

Qch of gy béhimdeifl'J Ochofgy-l:feemi«det!

Och of hy beminde!- 4 <s>Eh of zy-1: beminde !

Meer als Volmaekte tijdt.

't 'Eenvoudig.

Qch of ik hadde bemindt 1

Och of gy hidt bepaindt!

Och of hy hadde bemindt!

Vtiiervoudlg. .,.-'i

.ir. :. Och óf wy hadden bemind*! .

Och of gyJ: hadt bemindt!

Och of fy4; hadden bemindt! AEN-
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AENVOEGENDE WYS.

Tegenwoordige tijdt.

Dat ik beminne. iDat wy beminnen.

Dat gy bemint. | Dat gy-1: bemint.

Dat hy beminne. J Dat fy-1: beminnen.

1. Onvolmaekte tijdt.

Dat ik beminde. I Dat wy beminden.

Dat gy bemindet. I Dat gy-1: bemindet.

Dat hy beminde. 1 Dat fy-1; beminden.

z. Onwlmaekte tijdt.

't Eenvoudig.

Als ik zoude beminnen.

Als gy zoudt beminnen.

Als hy zoude beminnen.

•'t Meervoudig.

Als wy zouden beminnen.

Als gy-1: zoudt beminnen.'

Als fy-1: zouden beminnen,.

Volmaekte tijdt.

't Eenvoudig.

Dat ik hebbe bemindt.

Dat gy hebt bemindt.

Dat hy hebbe bemindt.

't Meervoudig.

Dat wy hebben bemindt.

Dat gy-1: hebt bemindt.

Dat fy-1: hebben bemindt.

I . Meer als Volmaekte tijdt.

't Eenvoudig.

Dat ik hadde bemindt.'

Dat gy hadt bemindt.

Dat hy hadde bemindt.

V Meervoudig.

Dat wy hadden bemindt.

Dat gyl: hadt bemindt.

Dat fyls hadden bemindt. z, M.tey«
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z. Meer als Volmaekte tijdt.

't Eenvoudig.

Als ik zoude bemindt hebben.

Als gy zoudt bemindt hebben.

Als hy zoude bemindt hebben.

't Meervoudig.

Als wy zouden bemindt hebben.

Als gyl: zoudt bemindt hebben.

Als ?yl: zouden bemindt hebben.

"Toekomende tijdt.

't Eenvoudig.

Als ik zal bemindt hebben.

■ Als gy zult bemindt hebben.

Als hy zal bemindt hebben.

't Meervoudig.

Als wy zullen bemindt hebben.

Als gy zult bemindt hebben.

Als fy zullen bemindt hebben.

ONBEPAELDE WYS.

Tegenwoordige en Onvolmaekte tijdt.

"' Beminnen.

Volmaekte en meer als Volmaekte tijdt.

Bemindt hebben.

DEEL-WOORDT.

Tegenwoordige en Onvolmaekte tijdt.

Beminnende.

Volmaekte en meer als Volmaekte tijdt.

Bemindt hebbende.

Toekomende tijdt.

Zullende beminnen.

"'t Lijdende Deelwoordt,

■■< ... Bemindt. Sa-
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Samenvoeging vanHWerk-woordt

BEMINNEN in 't

Lijdende.

TOONENDE WYS.

'tegenwoordige tijdt.

't Eenvoudig.

Ik word , ofte werd bemindt.

Gy wordt bemindt.

Hy wordt bemindt.

't Meervoudig.

Wy worden, oft werden bemindt.

Gy wordt bemindt.

Sy worden bemindt.

Onvolmaekte tijdt.

Ik wierd bemindt. I Wy wierden bemindt.

Gy wierdt bemindt. I Gy wierdt bemindt.

Hy wierdt bemindt. | Sy wierden bemindt,

1. Volmaekte tijdt.

Ik ben bemindt. I Wy zijn bemindt.

Gy zijt bemindt. I Gy zijt bemindt.

Hy is bemindt. | Sy zijn bemindt.

i. Volmaekte tijdt.

V Eenvoudig.

Ik ben bemindt geweeft.

Gy zijt bemindt geweeft,

Hy is bemindt geweeft.

't Meervoudig.

Wy zijn bemindt geweeft.

Gy ?'jt bemindt geweeft,

Sy zijn bemindt geweeft.

E f 1. Meer
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1. Meer als Volmaekte tijdt.

Ik was bemindt. I Wy waren beminde.

Gy waert bemindt. | Gy waert bemindt.

Hy was bemindt. | Sy waren bemindt.

2. Meer als Vólmaekte tijdt.

't Eenvoudig.

Ik was bemindt geweeft.

Gy waert bemindt geweeft.

Hy was bemindt geweeft.

't Meervoudig.

Wy waren bemindt geweeft.

Gy waert bemindt geweeft.

Sy waren bemindt geweeft.

'toekomende tijdt. ■ •

't Eenvoudig.

Ik zal bemindt worden, oft werden.

Gy zult bemindt worden.

Hy zal bemindt worden.

't Meervoudig.

Wy zullen bemindt worden, oft werden.

Gy zult bemindt worden.

Sy zullen bemindt worden.

GEBIEDENDE WYS.

't Eenvoudig.

Wordt , oft werdt gy bemindt.

Dat hy bemindt worde , oft werde. oft

Laet hem bemindt worden , oft werden.

't Meervoudig.

I.aet ons bemindt worden , oft werden.'

Wordt, oft werdt gyl: bemindt.

Dat Cy bemindt worden , oft werden, «ft*

Laet ben bemindt worden, oft werden.

WEN-
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WENSCHENDE WYS.

Owvolmaekte tijdt.

't Eenvoudig.

Och of ik wierde bemindt!

Óch of' gy wierdt bemindt !

Och of hy wierde bemindt!

't Meervoudig.

Och of wy wierden bemindt!

Och of gyl: wierdt bemindt!

Och ojpfyl: wierden bemindt!

Meer als Volmaekte tijdt.

't Eenvtudig,

Och of ik ware bemindt gcweeft!

Och of gy waert bemindt geweeft !

Och of hy ware bemindt geweeft !

't Meervotedig.

Och of wy waren bemindt geweeft!

Pch of gyl: waert bemindt geweeft!

f3ch ofiyh waren bemindt geweeft!

AENVOEGENDE WYS.

Tegenwoordige tijdt.

't Eenvoudig.

Dat ik weide bemindt.

,-...:. Dat gy werdt bemindt.

Dat hy werde bemindt.

't Meervoudig.

Dat wy werden bemindt.

ÏJfat gyl? werdt bemindt.

Dat fyl: werden bemindt

I. OnvtlWMkte tijdt.

't Eenvoudig,

Dat ik wierde bemindt.

... Pat gy wierdt beminde

Dat hy wierdt bemindt.

'. ■' .< . 'fAbir-
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't Meervoudig.

Dat wy wierden bemindt.

Dat gyl: wierdt bemindt.

Dat fyl: wierden bemindt.

2. Onvolmaekte tijdt.

't Eenvoudig.

Als ik zoude bemindt worden , ofte werden.

Als gy zoudt bemindt worden.

Als hy zoude bemindt worden.

'/ Meervoudig.

Als wy zouden bemindt worden , «/"/«werden.

Als gy zoudt bemindt werden.

Als fy zouden bemindt worden.

Volmaekte tijdt.

't Eenvoudig,

Dat ik zy bemindt geweeft , oft geworden.

Dat gy zijt bemindt geweeft.

Dat hy zy bemindt geweeft.

't Meervoudig.

Dat wy zijn bemindt geweeft, oft geworden-

Dat gyl: zijt bemindt geweeft.

Dat fyl: zijn bemindt geweeft.

i . Meer als Volmaekte tijdt.

't Eenvoudig.

Dat ik ware , oft hadde bemindt geweeft.

Dat gy waert bemindt geweeft.

Dat hy ware bemindt geweeft.

't Meervoudig.

Dat wy waren, oft hadden bemindt geweeft.

Dat gyl: waert bemindt geweeft.

Dat Fyl: waren bemindt geweeft.

z. Meer als Volmaekte tijdt.

't Eenvoudig.

Als ik zoude bemindt geweeft zijn , oft hebber».

Als gy zoudt bemindt geweeft zijn.

Als hy zoude bemindt geweeft zijn. 't Mttf
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'/ Meervoudig.

Als wy zouden bemindt geweeft zijn,»// hebbea

AU gy zoudt bemindt geweeft zijn.

Als fy foudcn bemindt geweeft zijn.

Toekomende tijdt.

't Eenvoudig.

Als ik zal bemindt zijn, oft hebben geweeft.

Als gy zult bemindt zijn geweeft.

Als ny zal bemindt zijn geweeft.

't Meervoudig,

Als wy zullen bemindt zijn geweeft.

Als eyl: zult bemindt zijn geweeft.

Als lyl. zullen bemindt zi^n geweeft.

ONBEPAELDE WYS.

Tegenwoordige en Onvolmaekte tijdt.

Bemindt worden, oft werden.

Volmaekte én meer als Volmaekte tijdt;

Bemindt geweeft, oft geworden

zijn, o/jf bemindt geweeft

hebben.

DEELWOOROT.

Tegenwoordige en Onvolmaekte tijdt,

Bemindt zijnde, oft werdcnde.

Volmaekte en meer als Volmaekte tijdt,

Bemindt geweeft, oft geworden

zijnde, ofte bemindt geweeft

hebbende.

Toekomende tijdt.

Zullende bemindt worden.

't Lijdende Deelwoordt.

Bemindt geworden. Al-
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Aldus worden famengevoegt de

Werk-tooorden, die Regel-matig zijn,

dat is, die den gemeynen Regel vol-

Êen: zhhooren^ vreezen , jagen $ enz.

)och uyt dien Regelworden-dergeen

wcynige uytgenomen : dewelke wy

daerom volgens den A. Ë. tot onder-

richtinge der onervarene hief zullen

aenwijzen.

De grootfte fwarigheyt van de On-

regel-matige JVoorden , is gelegen iri

den Onvolmaekten oft den Volmaekten

tijdt: want in de andere tijden komen

ze fnet deRegelmatige overeen. Wy

zullen dan alleen étOnbepaelde JVijze^

die de ftam van 't Werk-iuoordt is, ert

die men in 't Woorden-boek ofte

Diblionaris vinden kan, met den On

volmaekten en Volmaekten tijdt, in de

TOONENDE WYS,tevoorfchijn

brengen.

Wy gaenmet de B. beginnen: om

dat wy in de A. geen onregelmatig

Werk-nxoordt ontmoet hebben. Men

zegt dan :

Baden ik baedde ik heb gebaderi.

Bakken ik biek ik heb gebakken.

Bederven ik bedierf ik heb bedorven.

Bedriegen ik bedroog ik heb bedrogen.

Begi».
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Beginnen ik begon ik heb begonnen.

ik borft

ik beval

ik befweek

ik bad

Berften

Bevelen

Befwijken

Bidden

Bieden

Binden

Blaezen

Blijven

Blijken

Braden

Breken

Brengen

Brouwen

Buygen

Byten

ik bood

ik bond

ik blies

ik bleef

het bleek

ik briedt

ik brak

ik bragt

ik brouwde

ik boog

ik beet

D

ik heb geborften.

ik heb bevolen,

ik heb befweken.

ik heb gebeden.

ik heb geboden.

ik heb gebonden,

ik heb geblaezen.

ik heb gebleven,

het is gebleken.

ik heb gebraden.

ik heb gebroken,

ik heb gebragt.

ik heb gebrouwen,

ik heb gebogen,

ik heb gebeten.

Delven

Denken

ik dolf

ik dacht

ik heb gedolven,

ik heb gedacht.

Derven (Carcrt) en durven {andere) zijn re-

gelmatig.

Dingen

Doen

Dragen

Dringen

Drinken

Druypen

Dryven

Dwingen

Duyken

Eten

Gaen

Geven

Gelden

ik dong

ik dede

ik droeg

ik drong

ik dronk

ik droop

ik dreef

ik dwong

ik dook

E.

ik at

ik ging

ik gaf

ik goldt

ik heb gedongen,

ik heb gedaen.

ik heb gedragen,

ik heb gedrongen,

ik heb gedronken.

ik heb gedropen,

ik heb gedreven.

ik heb gedwongen.

ik heb gedoken.

ik heb ge-eten.

ik heb gegaen.

ik heb gegeven,

ik heb gegolden.

Gelij-
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Gelijken

Genefen

Genieten

Gieten

Glimmen

Glijden

Graeven

Grijpen

Hangen

Hebben

Heffen:

Helpen

Houden

Houwen

Kerven

Kiefen'

Klieven

Klimmen

Klinken

Konnen

Komen

Krimpen

Krüypen

Krvgen

Krijten

Kijven-

Kijken

Lachen

Laten

Laden

Lezen

Leggen

Liegen

rk geleek ik heb geleken,

ik heb genefen.

ik heb genoten.

ik heb gegoten.

ik heb geglommen.

rk genas

ik genoot

ik goot

ik glom

ik gleed

ik groef

ik greep

H.

ik hing

ik hadt

ik hief

ik hielp

ik hieldt

ik hieuw

K.

ik kierf

ik koos

ik kloof

ik klom

ik klonk

ik kon

ik quam

ik kromp

ik kroop

ik kreeg

ik kreet

ik keef

ik keek

ik lachte

ik liet

ik laede

ik las

ik leyde

ik loog

L.

ik heb gegleden.

ik heb gegraven.

ik heb gegrepen.

ik heb gehangen.

ik heb gehadt.

ik heb geheven,

ik heb geholpen,

ik heb gehouden.

ik heb gehouwen.

ik heb gekorven.

ik heb gekofen.

ik heb gekloven,

ik heb geklommen,

ik heb geklonken,

ik heb gekonnen.

ik heb gekomen,

ik heb gekrompen,

ik héb gekropen,

ik heb gekregen.'

ik heb gekreten.

ik heb gekeven,

ik heb gekeken.

ik heb gelachen,

ik heb gelaten,

ik heb geladen,

ik heb gelezen.'

ik heb geleydt.

ik heb gelogen.

Liggea
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Liggen

Loopen

Luyken

Lijden

Lijkken

Meten

Melken

Moeten

Mogen

Nemen

Nijgen

Nijpen

Prijzen

Pijpen

Raden

Rieken

Roepen

Rij'den

Rijven

Rijgen

Rijfen

Scheeren

Schelden

Schenden

Schenken

Scheppen

ik lag

ik liep

ik look

ik leed

ik leek

ik mat

ik molk

ik moeft

fk mogt

M.

ik nam

ik neeg

ik neep

ik prees

ik peep

N.

P.

%

ik heb gelegen,

fk heb geloopen.'

ik heb geloken,

ik heb geleden'.

ik heb gelekeri.

ïïc heb gemeten,

ik heb gemolkemii'

ik heb moeten,

ik heb mogen.

ik heb genomen.'

ik heb genegen,

ik heb genepen.

ik heb geprezen.'

ik heb gepepen.

Qiiyten ik queet ik heb geqtietert

ik riedt

ik rook

ik riep

ik reed

ik reef

ik reeg

ik rees'

. S'

ik fchoor

ik fchold

ik fchond

ik fchonk

ik fchiep

ik heb geraden,

ik heb geroken,

ik heb geroepen,

ik heb gereden,

ik heb gereven,

ik heb geregen.

ik heb gerezen.

ik heb gefchoren.'

ik heb gtfcholden.

ik heb gefchonden.

ik heb gefchonken.

ik heb gefchapen.

Scheppen ( hamire) is regel-matig.

Schieten ik fenoot ik heb gefchofen.

F Schrij-
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Schrijden

Schrijven

Schuyven

Schijnen

Slaen

Slapen

Sluypen

Sluyten

Slijpen

Slijten

Smilten

Smijten

Snuyten

Snijden

Spannen

Spinnen

Splijten

Spouwen

Spreken

Springen

Spruyten

Staen

Steken

Stelen

Stinken

Sterven

Stooten

Strijden

Strijken

Stuyven

Sweeren

Swellen

Swelgen

Swemmén

Swerven

Swijgen

Stijyen

ik fchreed ik heb gefchreden.

ik fchreef ik heb gefchreven.

ik fchoof ik heb gefchoven.

ik fcheen ik heb gefchenen.

ik floeg ik heb geflagen. '

ik Hiep ik heb geflapen.

ik flopp ik heb geflopen.

ik floot ik heb gefloten,

ik fleep ik heb geflepen.

ik fleet ik heb gefleten.

ik fmolt ik heb gefmolten.

ik fmeet ik heb gefmeten.

ik fnoot ik heb gefnoten.

ik fheedt ik heb gefneden

ik fbande ik heb gefpannen.

ik {pon ik heb gefponnen.

ik fpleet ik heb gefpleten.

ik fpoog ik heb gefpogen,

ik fprak ik heb gefproken.

ik fprong ik heb gefprongen.

ik fproot ik ben gefproten.

ik ftondt ik heb geftaen.

ik ftak ik h-b geftoken.

ik ftal ik heb geftolen.

ik ftonk ik heb geftonken.

ik ftierf ik ben geftorven.

ik ftiet '^ heb geftooten.

ik ftiqed ik heb geflreden

ik ftreek ik heb geftrekèn.

ik ftopf "k heb geftoven.

ik fwoer ik heb gefworen.

ik fwol ik heb geiVollen.

ik (Volg ik heb geiwólgen.

ik fwom ik heb gefwommen.

jk fwierf ik heb gefworven.

ik fweeg ik heb gefwegen.

ik fteef ik heb gefteven.

Stijgen
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ik heb geftegen.Stijgen ik fteeg

Treden

Treffen

Trekken

Tijgen

Vaeren

Vallen

Vangen

Vechten

Vergeten

Verliefen

Verflinden

Verwerven

Vinden

Viechteri

Vlieden

Vliegen

Vlieten

Vreten

Vrijven

Werven

Weven

Waffen

Waffchen

Wegen

Weten

Werpen

Winnen

Winden

Worden

Wijken

Wijzen

Wijten

ik tradt

ik trof

ik trok

ik toog

r.

v.
ik voer

ik viel

ik Ving

ik vocht

ik vergat

ik verloor

ik verflond

ik verwierf

ik vondt

ik vlocht

ik vlood'

ik vloog

ik vloot

ik vrat

ik vreef

ik wierf

ik weefde

ik wies

ik wiefch

ik woeg

ik wift

ik wierp

ik won

ik wond

ik wierdt

ik week

ik wees

ik weet

¥ 2

ik heb getreden."

ik heb getroffen,

ik heb getrokken.'

ik heb getogen.

ik heb gevaren.'

ik heb gevallen,

ik heb gevangen

ik heb gevochten.'

ik heb vergeten,

ik heb verloren,

ik heb verflonden.'

ik heb verworven,

ik heb gevonden,

ik heb gevlochten,

ik heb gevloden,

ik heb gevlogen,

ik heb gevloten,

ik heb gevreten,

ik heb gevreven.

ik heb geworven,

ik heb geweven,

ik heb gewaden,

ik heb gewaflchen.'

ik heb gewogen,

ik heb geweten,

ik heb geworpen,

ik heb gewonnen,

ik heb gewonden,

ik ben geworden,

ik heb geweken,

ik heb gewezen,

ik heb geweten.

Z.ZegJ
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Z.

ik zeyde ik

ik zondt ik

ik zag ik

ik zooi ik

ik zpng ik

ik zonk ik

ik zat ik

ik zocht ik

ik zoog ik

ik zoop ik

ik zeeg ik

heb gezeydt.

heb gezonden,

heb gezien-

heb gezoden,

heb gezongen,

heb gezonken,

heb gezeten,

heb gezocht,

heb gezogen,

heb gezopen,

heb gezegen.

Zeggen

Zenden

Zien

Zieden

Zingen

Zinken

Zitten

Zoeken

Zuygen

Zuypen

Zijgen

Dient gemerkt, dat men in den Volmaekten

tijdt, van eenige der gemelde woorden ook

ben voor heb zegt : als , Ik ben geborjien ; ik

ben befweken 5 ik ben gebleven j ik ben gekomen 5

ik ben gekropen ; ik ben gelegen ; ik ben geflegen ;

ik ben gevallen 3 ik hen gevloden ; Ik ben gewaj-

fen («wij) ik bengewajfchen {lavi ;) ik benge

weken g tnlk ben gezogen.

Moeten en mogen hebben in den Volmaekten

tijdt, evenalsindé OJSBEPAELDE WYZE,

moeten en mogen j niet gemoeten en gemogen.

Want men -zegt niet ; Ik heb dut gemoeten doen :

gy hebt daer gemogen gaen ? Maer men zegt :

Ik heb dat moeten doen; gy hebt daer mogengaen ;

en , gy hadt dat mogen laten.

Kiezen in den Volmaekten tijdt , heeft ook

gekoren-, en by zommige koer in den Onvcl-

maekten tijdt. Men zegt ook vriezen , Jt vrtor

en-'ivroos , "lis gevroren en*t is gevroftn. Vtr-

l'ejin tierft ook, in den Onvolmaekten tijdt,

eerloos. -

Spinnen en vinnen hebben ffon en fpan ,

■won en wan,

* .: - *t Acht-'
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*t Achtste Hooft-stuk.

Aenmerkingen op de WERK-

WOORVEN.

MEn palgt voor-dezen in den

eerften perfoon vandenTege»-

woordigen tydt in de Toornende Wijze al-

tijdt te zeggen : Ikbeminne, ikboore^

ik leze, ikjchryve ; doch nu, om der

kortheyt wille, begint het zeer fterk

de gewoonte te werden , dat men zeg

ge : Ik bemin , ik hoor , ik lees , ik fchrijf:

zoo dat de oude Gebiedende tVys nu

den eerften perfoon der Tbonende JVy-

ze geworden is, oft haeft zal worden.

Men plagt ook eertijdts in den twee

den perfoon van den zelfden tijdt te

zeggen: dubeminfi, in plaets van gy

bemint ; en zoo vervolgens in de an

dere tijden den tweeden perfoon dtt

te noemen. Doch het lang gebruyk

heeft dien du t'eenemael afgekeurt:

en gy, dat is, den tweeden perfoon

van 't Meervoudig, zijne plaets doen

nemen. Dit is ook de reden, waer-

om men in 't Meervoudig nu dikwils

gy-lieden moet zeegen : op dat de le

zer ofte toehoorder het onderfcriÈyt

F 3 tuf*
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tufTchen 't Eenvoudig en 't Meervoud

dig zou mogen kennen.

• Hier uyt is voorder gefproten , dat

by ons de oude Gebiedende JVijze : Be

min , hoor , lees , fchryf, enz. by-na

ganfchelijk is afgefchaft.' Want, de

wijl nien de menfehen nu niet meer

met du aenfpreekt (gelijk ook on

ze nabuurige Franfchen niet tu fnaer ..

vous zeggen) zoo zegt men, zelfs een

èenig enkel menfeh toefprekende : Be

mint gy , hoort gy ^ leeft gy , fchrijft gy ,

enz. gebruykende aldus het Meervou

dig van de Gebiedende Wijs voor het

Eenvoudig : en wanneer'er dubbelzin-

nigheyt door ontftaen zoude , zegt

men in 't Meervoudig ,gy-lieden. Daer

zijn niettemin noch eenige weynige

woorden van de oude fpreek-wijs

by ons overgebleven: als kom-hier,

kom-aen, keer-om, klim-op, enï.

: Men vindt noch een flach van On

regelmatige Werk-woorden ,- die men

in 't Latijn Onperfoonelyke (Imperfona-

lia) noemt : om dat ze van perjoonen

berooft zijn: als, het regent, het don

dert, het blixemt enz. welker Samen

voeging aen die van de Regelmatige zeer

ïia-by komt. Want zy heeft in den

t- Tegen-
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Tegeniyoordigen tijdt : het regent j inden

Onvolmaekten : het regende : in den

Volmaekten: het heeft geregent enz.

Ook zijn'er eenige Samen-geftelde-

Werk-vooorden die men in zekere tij

den van een moet fcheyden, end'eene

lettergreep voor de andere flellen. By

voorbeelt, Aenkomen, uytgaen,buyten-

.• ftuyten , binnen-trekken , af-treden , by-

blijven enz. werden in den Tegenwoor-

digen tijdt van de Tbonende TVijs aldus

uytgefproken : Ik kome aen j ikgae uyt j

ikjluyte buyten enz. in den Volmaekten.

tijdt : Ik quam aen j ik ging uyt j ï/É

Jloot binnen enz. doch in den Volmaek

ten en meer als Volmaekten tijdt hebben

ze: i/fc fe», ofte was aengekomen^ ik

ben, ofte ipas uytgegaen; ik heb , ofte

/tofr buyten-geftoten : en in den Toob-

menden tijdt : Ik zal aenkomen j ik zal

uytgaen y ik zal buyten-ftuyten , enz.

welk alles het gebruyk in deze en meer

andere gevallen de onervarene leeren

moet . Want , by exempel , verftaen ,

herroepen, ontfangen enz. alhoewel het

ook Samen-geftelde PVerk-woorden zijn j

blijven on-affcheydelijk in hunne tij

den en wijzenvaftftaen: zoo dat men

zegge: ik verftae, ik verftondt , ik heb

F 4 VJT»
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verflaen enz. ik herroepe,ik herriep , ik

heb herroepen enz? ik ontfang , ik ont-

fing, ik heb ontfangen enz.

De Wcrk-woorden werden in onze

Tael ook veeltijdts voor zelfftandige

Woorden geb'ruykt, dewijl men zegt:

Het leven is kort. 't Lezen maekt ie-.

Titandt geleerdt. "'t Bidden maekt iemandt

deugdelijk. Biechten zonder beteren is

niet veel weerdt enz.

Om de■: fferk-woorden , Achten, ant

woorden yk)'den , zuchten , vluchten enz.

van hun lamachtig Imperfectum, Ach- _

tede, antwoordede, leydede, zuchtede ,

vlucht'ede , te ontflaenj heeft menge-

fadig gevonden, achtte, antwoordde ,

leydde , zuchtte , vluchtte enz. tefchrij-

ven j maer wat raedt is'er voor bêfe't-

ten , beletten , omvatten enz. ? Want

indien men befette, belette , omvatte,

fchrijft j zoo en wijkken die Imper

fecta van 'tPfafins niet genoeg af. My

Valt in dat men bezetde , beletde, omvatde

zou mogen fchrijven. Doch wat nu

gedaen met redden ? Ik zou het met

redtde infchikken.

't Ne-
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*t Negende Hoofivstuk.

Van de BT-WOOKDEN\

VOORZETSELEN en».

DE Bywoorden (Adverbia) Voor

zetfelen (Pr<epoJitiones) Samen'

voegzelen (ConjunStiones) Tujfchen-isjerp-

zelen (InterjeSliones) enz. zijn in onze

Tale, gelijk in andere Talen, te vin

den in groote menigte. Maer een ie

gelijk kan die uyt de Woord-boeken

(Diiïionaria) met hunne beteekcnin^

gen gemakkelijk leeren : zoo dat ik

niet noodig achtte , daer van wijdt-»

loopelijk te verhandelen.

Eene Aenmerkinge nochtans dient

'er, gedaen op de ConjunSlio ET: die

men voordezen in 't Nederduytfch

met het woordeken ENDE plagt uyt

te drukken j doch het gebruyk heeft

nu by-na algemeynelijk dien ENDE

verworpen ■, en 't woordeken EN in

zijne plaets aengenomen. Ik heb hier

niet veel tegen : want , dewijl dit Sa-

men-voegfel in alle Reden-voeringen

onophoudelijk te voorfchijn komtj

daer voor geduurig ende ende endt te

Hellen } kan warelijk van eene ver-

F ƒ drietige
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drietige wan-luydentheyt niet vci>

fchoont werden. Maer EN, dewijl het

een kort woordeken is , werdt weynig

gehoort j en is by-na verdwenen eer

het gefproken is. Doch wat nu ge-

maekt met het zelfde woordeken EH

voor zoo veel het een tuflchen-werp-

zel ( interjeblio ) is, 't welk de Franfchen

met NE uytdrukken? Want ditt'ee-

nemael uyt onze Tael te willet) ver

bannen , zal eene hardigheyt in de

zelfde verwekken , dewelke de wan-

luydentheyt van alle die ENDEN in

onaengenamentheyt overtreffen zal.

Ik laet den Lefer eens overdenken ,

wat een kreupele overzettinge het zou

zijn van 't eerfte vers in Davids Harp

zangen, als men (deze ENNEN ver

werpende ) de zelfde op de volgende

wijze verrigten zoude : Zalig is de

•man die niet ( en ) gaet in den raedt der

godloozen > en op den weg der zondaers

niet (en) ftaet ; en op den zetel derpefte ,

' ofte der [potters niet (en) zit. Men

zou diergelijke exempelen , uyt de

Schriftuur alleen, met. honderden kon-

nen aenbrengen.

Het is waer,dat die ENNEN by

ons, en by de Brabanders, wat te ver

Ie
t -
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Ie gebruykt worden ; en dat men over-

zulks eene bequame middelmatigheyr,

óver dit ftuk zal moeten uytvinden,

om , met een ongemak te willen ver

mijden, in geen grooter en ellendi

ger te vervallen.

Terwijl ik dan de Liefhebberen

onzer Tale hier over hunne voordere

bedenkinge late nemenj zal ik met

het ONTWERP van deze Neder

duytfche SPRAEK-KONST een

eynde maken : op dat het zijnen naem

van Ontwerp gevoegelijk mag behou

den.

NAER-REDEN.

Bevattende eenire algemeyne

AENMERKINGEN

op onze Tael.

NAer dat ik eenige bezondere

Aenmerkingen volgens de voor

vallende gelegentheden ofte ontmoe

tingen , op onze Tael gemaekt heb*-

be j zal 't niet ondienftig zijn , ins

gelijks eenige algemeyne voor den dag

te brengen, die men in 't voorgaende

ONTWERP niet bequamelijk heeft

konnen inlafTen.

F 6" Voor--
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Voor-eerft dan fchijnt men te moe

ten vaft-ftellen, dat, dewijl de Tael

afhangt van het gebruyk der gene

onder wie die Tael in fwang is, men

overzulks de woorden, dewelke van

verfcheyde geflachten zijn (by voor-

beeldt) onder de Hollanders, en on

der de Brabanders j mag houden reke

nen en als twijfelachtig, ofte als twee

geflachten hebbende: nademael een

groot deel der gene , by de welke

de Nederduytfche Tael in 't gebruyk

is, die verfcheydelijk uytfpreken.

Men kan dezen Regel ook aen ve

le Imperfeëla prerbor,umia\sfturf,wurfi

fwuffem. die by zommige Taelkon-

dige Meefters aldus gefpelt worden,

en aen meer andere dingen toevoe

gen.

Ik hebbemerkt, dat een Taelkon-

dig Man in verlegentheyt is, om de

woorden Man Godts , Lam Godts ,

Liefde Godts enz. wel uyt te druk

ken : dewijl na het gebruyk van on

ze Tael de Genitivus voor den Nomi-

nativüs ftaen moet : gelijk men Sa-

lomons wijsheyt , Samjons fterkte , en

Davids zachtmoedigheyt zegt. Doch

wat fwarigheyt is'er, indien men die

verle»
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verlegentheyt wech-neme met God-

delijkcn Man, Goddelijk Lctfn^ Godde

lijke liefde tra. te zeggen? Want de

voorzeydé woorden zijn fflaer He-

breeuwfche Spreek-wijzen j en Man

Godts {Vir Dei) wordt by hert ge-

zeyt, gelijk homo beatitiidinis , oftbea*

tïtudiihominis , voor homo beat'm.

Hier * boven heb ik gezeydt, dat

ik het zoude goedt-keuren, indien

men, om de dubbelzinnigheyt te ver

mijden, na {ad) tnnaer (poft) WA-

At fpellenj doch nu bevind ik, dat

zommige liever* hadden dat men na

voor poft , en naer voor ad nam. Dit

kart rrtV ter wereldt niet fchillen j al

hoewel iknochnietenzie,dat ditlaet-»

fte beter als 't eerfte zy.

Het gebruyk by ons is, dat men

de Adjeftiva , alleen ftaende , decli-

neert , ofte buygt , als of'er de Sub-

Jlantiva by-ftondenj en daerom zeg

gen wy in 't Meervoudig : de geleer

de jde rechtveerdige ,dé geloovige j niet

de geleerden , de rechtveerdige» , de

geloovigen : gelijk nu by vele Hollan

ders gepleegt wordt, en noch meer

en meer dagelijks toeneemt. Daer

zijn

* Pag. 30,
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zijn-der nochtans die uyt dit getal

willen uytnemen de woorden zommi-

ge, eenige , andere enz. j maer ik heb-

'er ook al gevonden, die zommigen ,

eenigen , en anderen fchrijven-

Ook is het by ons gebruykelijk,

dat men niet alleen zegge: Hy gaet

daer liggen Jlapen; maer ook: Hygaet

daer zitten, liggen , Jlapen j en zelfs:

Sy -waren daer gaen zitten ) liggen , Jla

pen.

Wy zeggen ook , om het menig

vuldig geluydt van wy , gy , fy', te

ontgaen , zomwijlen we ,ge ,fe : voor

namelijk als'er wy enz. eens is voor-

gegaen. Wy liepen voor uyt , op dat

WE de eerjle indejladt zouden zijn.

Gy moet Jlerk aengaen , op dat GE de

laetjle niet en mogt wezen. Sy bleven

wat ruften , om dat SE vermoeyt wa*

ren.

Voorders zijn by ons (gelijk in

alle andere Talen) vele verbafterde

Woorden door het algemeyngebruyk'

als ingelijft: zoo dat men die nu zeer

moeyelijk uyt onze fpraek zoude kon-

nen verbannen. Ah Glorie, ïribula-

tie, Difcipel, Kroon, ïhroon, Schep-

ter, Exempel, Maniere , Philofof, Poëet,

Pro*

"N
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Propheet, Capittel, Scandael, Souve-

reyn , Majefteyt , Ordre enz. Want

fchoon men in dezer plaets , Heerlyk-

heyt , Quellinge , Leerling, Krans,

Ryks-zetel, Ryks-fiaf, Foorheelt , Wij

ze, Wijs-begeerig, Dichter, Voorzeg

ger , Hoöft-ftuk , Verergering , Ofper-

hooft, Hoogniagtigheyt , Schikking enz.

kan zeggenj nochtans zijn de eerfte

woorden (wat de kracht en de op

rechte uytdrukkinge onzier gedach

ten aengaet) ten minften van zoo

goede munt-ftof als de tweede ; en

overzulks zou mijn gevoelen zijn,

dat men hen het burgers-recht in

onze Spraek ert Tael (gelijk dierge-

lijke toegevinge in alle andere Talen

gebruykelijk is) beleefdelijk en mil-

delijk toeftondt.

Éenige zijn verwondert geweeft,

dat ik in den Titel Schêl-meefters met

een ê (dat is met een lange O) ge-

fchreven hebbe : meynende dat School-

meefters zou beter wezen. Doch fy

zouden die verwondering ftaken , in

dien fe wiften (gelijk boven gezeydt

is) dat OO by ons als de Griekfche

Diphtongus OI wordt uytgcfproken ;

en overzulks by ons geen bequamer

mid-
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middel fchijnt te zijn als deze klank"

geteekende o , om de rechte uytfpraek

aen de woorden Schêl-meefter , bódt-

fchapf belófty en hondert dicrgelijké

te konnen geven. Want 't is onge-

lijkelijk lichter een groot volk deze

klank-geteekende ê te doen aenne-

men , als hen van de uytfpraek der

twee OO, die by hen als 01 luydt y

ie doen veranderen.

Nu dient'er ook wel gezeyt van

der woorden Schikkinge , die men

in onfe redenvoeringen houden moet.

De befte Schikkinge in onfe TaeJ

fchijnt te wezen, dat men fpreke ge

lijk men denkt. Want dewijl de uyt»

fpraek de afbeeldinge van onfe ge

dachten is , op dat die afbeeldinge

fuyver en net zy, zoo is'er rtiet be-*

quamer als dat de woorden gefchikt

werden, gelijk de gedachten gefchikt

2ijn in ons verftandt. Men zal dan

volgens deze Schikking natuurlijk

zeggen : Godt heeft de wereldt van niet

gejehapen ter zijner Glorie. Deze Schik*

king is voor ons zoo veel te noodi-

ger, dat wy ten meerderen deele in

onfe Declinatien van het onderfcheyt

-der Cafus berooft zjjn. Andere Ta*
. ■ ■.. ■ ' len



Nêderduytfche Spraek-konft. $7

kn (als by exempel de Latijnfche en

Griekfche) zijn aen die Schikkinge

zoo niet gebonden. Men kan in 't

Latijn zeggen : Deus mundum condi~

dit : Godt heeft de wereldt gefchapen ;

en, Mundum Deus condidit : De tve-

reldt heeft Godt gefchapen ; zonder dat

'er in 't Latijn eenige dubbelzinnig-

heyt zy, welk van die twee dingen

't een 't ander gefchapen heeft : daer

nochtans die dubbelzinnigheyt in de

laetfte Schikkinge van onfe Nêder

duytfche woorden openbaerehjk zig

ket hooren.

Doch alhoewel deze onfè Schik

king ( dewelke roet die der Franfchen,

onfe nabuuren,toeftemt) deeenvou-

digfte, de natuurelijkfte, de órden-

telijkfbe, en overzuïks ook de klaer-

fte is 5 daerom is zy yan gelijken niet

altijdt de Levenfte oft de krachtigfte.

Daer is dikwils al eenige laffigheyt

cn Jammigheyt te gevoelen, wan

neer men fijne gedachten ganfch een-

voudiglijk en ordentelijk uytfpreekt.

En hier in heeft de Latijn&he Tael

over de onfe, en over de Franfche ,

den boven-zang, dat fe vele gedach

ten by een vergaderende, die alle te

famen
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famen op eenen bot den Toehoorder

te kennen geeft j en door dat middel

fijne aendachtigheyt meer gefpannen

hebbende, dezelfde in fijn verftandt

ook krachtiger indrukt. Aldus heeft

ieder Tael hare gebreken , en hare

voordeden : en eene alleen kan allé

de volmaektheyt der andere niet fa-

men hebben.

Ter oorfaeke dat ik hier zegge : Te

kennen geeft , en krachtiger indrukt j-

daer ik na de nauwe regelen van de

SPRAEK-KONST te kennen GE

VE , en INDRUKKE, zou moe-?

ten zeggen j moet ik tot mijner ver-

fchooninge doen bemerken, dat die

Tempora conjunfliva , ofte eenvoegende

tijden , by ons zeer fchaerfelijk in 't

gebruyk zijn ; en dienvolgens , de

wijl men fpreekt om wel verftaen té

worden , fchijnt'et dat men, tot noch

toe, het algemryn gebruyk in deze

zaek wat moet toeftaen ; ja mogelijk ,•

om dit algemeyne gebruyks wille, als

voor eenen regel ftellen^ dat men in

diergehjke voorvallen de Conjunclivusj

en den Indicativus gebruyken mag:

gelijk men in 't Latijn ook wel zegt:

Si hoc ita eft^ indien dit zoo is; en , Si

. - . .. hoc
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hoc itajit, indien dit zoo zy.

Dit zy dan ook de eerfte en de

ketfte Regel van onze SPRAEK-

KONST , dat men de Regels der

zelfde niet altijdt angftiglijk achter

volgen moet i en dat men, om het

algemeyne gebruyk te gemoet te

gaen, ofte om de zoet-luydentheyt

te behouden, zomtijdts in kleyne din

gen , van die uyterfte nauwkeurigi

neyt wel mag flappen j en wat aen

het gehoor, ofte aen de algemeyne

gewoonte van fijn Vaderlandt, in 't

fpellen toegeven. Aldus is'er door

het gebruyk onder ons ingebragt dat

men vele woorden by verkorting©

fchrijve en uytfpreke : als aenzigt,

voor aengezigt ; aenbeden , voor aen-

gebeden ; onderfchreven , voor onder-

gefchreven enz. Men zegt ook onder

ons zon en zonne^ maen tnmaene^ zon

en zone , wolk en wolke , bed en bedde^

mand en mande , oog en oogex neef en

neve , getuygenis en getuygenijfe enz.

Men zegt insgelijks . rechtveerdiglijk

en rechtveerdelijk , waerlijk en ware-

lijk , nauwkeuriglijk en nauwkeurelijk ,

voorzigtiglijk en voorzigtelijk enz. Men

zegt ook in den Noemer een groot

man^
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man , ^»e« grooten man , £<?# grootert

man , en zomwijlen zelfs eengrooie man

enz. Dit alles , volgens dat men mini

ofte meer filben tot de wel-lu'ydent-

heyt , ofte de vloeyentheyt , in de fa-

menfchikkinge der woorden van doen'

heeft.

Voordérs, als ik hier van 't alge-

meyn gebruyk onzes Vaderlands fpre-

ke, verftae ik dit gewifTelijk van een

gebruyk dat onder fraeye lieden én

fatzoenelijké Forgérs te vinden is:

want ik wete wel j dat men de ftraet-

taele van 't gemeyne Volksken niet

moet naervolgen , om de Neder-duyt-

fche uytfpraek te fchuymèn , te zuy-'

reren, oft te fchaven.

EÏND E.
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